
20. august 2009 UKA 2009/94

Inatsisartut suleriaasianni § 32 malillugu aalajangiinissamut siunnersuut una Naalakkersuisut 
matumuuna saqqummiuppaat:

Kulturikkut  saqqummeriaatsit  assigiinngisitaarnerisa  illersornissaat  siuarsarnissaallu 
pillugit  UNESCO-mi  isumaqatigiissutip,  20.  oktober  2005-imeersup,  danskinit 
atortussanngortinneqarnissaanik  Namminersorlutik  Oqartussat  oqaaseqaatissaannut 
aalajangiiffigisassatut siunnersuut.
(Kultureqarnermut,  Ilinniartitaanermut,  Ilisimatusarnermut  Ilageeqarnermullu  Naalakkersui-
soq) 

Siullermeerinninneq

Tunngavilersuut
Kultureqarnermut  Ministeriaqarfimmit  saaffigineqarnini  naapertorlugu  Kalaallit  Nunaanni 
Rigsombudsmandip  7.  juli  2006  allakkatigut  Namminersornerullutik  Oqartussat  saaffigai, 
qinnutigalugulu isummerfigissagaat,  kulturikkut  saqqummeriaatsit  assigiinngisitaarnerisa  il-
lersornissaat siuarsarnissaallu pillugit UNESCO-p isumaqatigiissutaanik Danmarkip atuuttuu-
lersitsinissaanut Kalaallit Nunaata ilanngunneqarnissani kissaatigineraa. Suliap saqqummiun-
neqarnerani ilisimatitsissutigineqarpoq ministeriaqarfik kingusinnerpaamik 1. november 2006 
Namminersornerullutik  Oqartussanit  tusagaqarsimanngikkuni ministeriaqarfiup isumaqatigi-
issutip atortuulersinneqarneranut tunngatillugu nalunaarutigissagaa isumaqatigiissut Kalaallit 
Nunaannut suli atuutilinngitsoq, kisianni Qallunaat Nunaata kisimiilluni nalunaaruteqarnerati-
gut Kalaallit Nunaannut kingusinnerusukkut atortuutilersinneqarsinnaasoq.

Naalakkersuisoqarfik naliliivoq kulturikkut kingornussat tigussaanngitsut illersorneqarnissaat 
pillugu  isumaqatigiissutip  qallunaanit  atuutilersinneqassappat  Kalaallit  Nunaata  ilanngun-
neqarsinnaaneranut  apeqqummut  ilanngullugu  suliap  saqqummiunneqarnissaa  pissusissa-
misuussasoq, isumaqatigiissutit taakku marluk imminnut atammata. Taanna pillugu aalajangi-
inissamut siunnersuut innersuussutigineqarpoq. Kulturikkut kingornussat tigussaanngitsut il-
lersorneqarnissaat pillugu isumaqatigiissutip atortuulersinneqarnissaa pillugu saaffiginnissut 
aatsaat ukioq manna martsimi pivoq.

Taamaammat  isumaqatigiissut  Qallunaat  Nunaata  atortuulersippaa,  Kalaallit  Nunaata  ilan-
ngunnissaa piareersimaffigalugu.

Isumaqatigiissut 18. marts 2007 atuutilerpoq aammalu 2. juli 2009-mi nunanit 99-init EU-mil-
lu atuutilersinneqarluni allatigulluunniit akuerineqarluni.

Isumaqatigiissut pillugu
Isumaqatigiissummut aallaqqaasiummi eqqaasitsissutigineqarpoq, kulturikkut amerlalluinnas-
suseq demokratii, akaareqatigiinneq, inuttut pisinnaatitaaffiit aamma inuit kulturillu akornanni 
ataqqeqatigiinneq  anersaaralugit  sikkeriartuaarnissaminut  periarfissinneqartoq,  sumiiffinni 
ataasiakkaani, naalagaaffinni ataasiakkaani nunarsuarlu tamakkerlugu eqqisseqatigiinnissamut 
isumannaatsuunissamullu pisariaqarluinnartuummat. 
Erseqqissaatigineqarpoq inooqatigiittut nalinginnaasumik ataqatigiissutut misiginissamut an-
nermillu arnat inuiaqatigiinni inissisimanerannik pitsanngorsaanissamut kulturi qanoq pingaa-
ruteqartigisoq. Aammattaaq piginnittussaatitaanerup inunnut kulturimut tunngatillugu pilersit-
sisartunut ikorfartuutitut pingaaruteqarnera erseqqissarneqarpoq.
Aammattaaq aallaqqaasiussami aalajangiunneqarpoq, kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sul-
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lissinerillu  kinaassutsimik,  pingaartitanik isummanillu  imaqartut  marloqiusaasumik inissisi-
masut - aningaasaqarnermut kulturimullu tungasuullutik, taamaammallu taamaallaat niuernik-
kut naleqartutut isigisariaqaratik. Tunngavissaqartumik paasisatut eqqaaneqarpoq, nunarsuar-
mioqataaleriartornermi pisut, paasissutissiinikkut attaveqaatitigullu teknologiip ineriartupilo-
ornerisigut  siuarsarneqartut,  kulturit  akornanni  attaveqaqatigiinnissaq  nutaanik  periarfissik-
kaat, aappaatigulli aamma kulturikkut amerlalluinnassutsimut unamminartunik nassataqartut, 
nunat pisuut piitsullu akornanni oqimaaqatigiikkunnaarnissaq ulorianaatigisinnaallugu.

Isumaqatigiissut pingaarnertut siunertaqarpoq
• nammineq  nunagisami  kulturi  pillugu  potikkimik  ingerlatsisinnaanerup  qulakkeer-

neqarnissaa,
• kulturip  assigiinngissitaartuunerisa  illersorneqarnissaa  inuillu  tunngaviusumik pisin-

naatitaaffiinut pingaaruteqarnerata akuersaarneqarnissaa,
• kulturip siuarsarnissaanut nunat akornanni suleqatigiinnissaq,
• kulturikkut ingerlatsinerit, pigisat sullissinerillu marloqiusaanerisa akuersaarneqarnis-

saat, tassa ”kulturi” aamma ”nioqqutissiaq”
• nunat siuarsarniakkat akornanni ersoqatigiinnerup siuarsarneqarnissaa, aamma
• kulturip  assiginngissitaarnerata  siuarsarneqarneratalu  imminnut  atassuteqarnerat  er-

seqqissassallugu,  tassunga tunngatillugu nunarsuarmioqatigiinnut tamanut  iluaqutaa-
sumik kulturip assigiinngissitaarneranik siuarsaanermi nunat siuarsarniakkat suliniu-
teqarnerisa tapersersornissaat.

Isumaqatigiissutip imarisai pingaarnerit:
• Isumaqatigiissutip siunertaanik aalajangersaaneq aammalu tunngaviinut missingersuu-

tit (artikili 1 aamma artikili 2)
• Isumaqatigiissutip atuuffiinik aalajangersaaneq (artikili 3)
• Isumaqatigiissummi oqaatsinik  pingaarnernik nassuiaaneq taassuma ataani  (kulturip 

assigiinngissitaarnera” (artikili 4)
• Suleqataasut pisinnaatitaaaffiinik pisussaaffiinillu aalajangersaaneq (artikilit 5-21)
• aaqqissuussaaneq pillugu aalajangersakkat immikkoortullu suliamut attuumassuteqar-

tut ingerlatsinerat (artikilit 22-24)

”Kulturip assigiinngissitaarnera” isumaqatigiissuummi imatut nassuiarneqarpoq:
”Inuit  ataatsimoortut  inuiaqatigiillu  kulturiisa  saqqummeriaasii  assigiinngitsorpassuit. 
Saqqummeriaatsit tamakku inuit ataatsimoortut inuiaqatigiilluunniit - taakkualu akornanni - 
ingerlateqqinneqartarput.

Kulturikkut assigiinngisitaarneq nunarsuarmiut kulturikkut kingornussaasa saqqummersarne-
risigut,  pisuunngortitaasarnerisigut  ingerlateqqinneqartarnerisigullu  assigiinngitsutigut  taa-
maallaat ersertanngilaq, aammali - atortut teknologiillu atorneqartut suunerat apeqqutaatinna-
gu - eqqumiitsuliornikkut  pilersitsinerit,  suliaqarnerit,  ingerlatitseqqinnerit,  siammaassinerit 
atuinerillu assigiinngitsut aqqutigalugit.”

Isumaqatigiissummi qulliunerusumik aalajangersarneqarput peqataasut pisinnaatitaaffii pisus-
saaffiilu,  peqaatasut  FN-i  pillugu  isumaqatigiissut  naapertorlugu  inuiaat  pisinnaatitaaffiini 
tunngavinnik inuiallu pisinnaataaffii pillugit nunarsuarmi sakkut akuerisaasut, taakku kulturi 
pillugu politikkiminnik aalangersaanissaannik piviusunngortitsinissaannillu aammalu kulturip 
assigiinngissitaarneranik illersuinisamut siuarsaanissamillu iliuusissanik aalajangersaasinnaa-
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nerini uppernarsaasut aammalu isumaqatigiissutip siunertai piviusunngortinniarlugit nunat ta-
mat suleqatigiinnerat nukittorsarneqassasoq.

Isumaqatigiissummi  tunngaviusumik  pisinnaatitaaffittut  aalajangersarneqarpoq  peqataasut 
kikkulluunniit kulturi pillugu politikkiminnut iliuutsiminnullu atatillugu nammineq nunagisa-
minni  pissutsit  pisariaqartitallu  mianeralugit  iliuutsinik  aalajangersaasinnaasut,  tassani  siu-
nertarineqarluni suleqataasup sumiiffiani kulturip assigiinngissitaarnerata illersorneqarnissaa 
siuarsarneqarnissaalu. Iliuutsit suut pineqarsinnaanersut taaneqarput, taassuma ataani ilaatigut 
inatsiseqarneq nunanilu ataasiakkaani agguaassisarnermut aaqqissuussinerit. Pisinnaatitaaffiit 
illuatungeraat pisussaaffinnik aalajangersakkat aammalu kulturikkut takutitsisarnerit illersor-
niarlugit  siuarsarniarlugillu  asigiinngitsutigut  sulissuteqartoqasssoq,  inuiaqatigiit  ilinniarti-
taassasut  paasisinneqarlutillu,  nunat  tamat  akornanni  suleqatigiittoqassasoq,  inuiaqatigiit 
peqataatinneqassasut, imminut nappassinnaasumik ineriartornermi kulturi ilanngunneqassasoq 
aammalu ineriartortitsinermi suleqatigiittoqassasoq.

Isumaqatigiissummi aammattaaq aalajangersarneqarpoq kulturip assigiinngissitaarneranut nu-
nat tamat akornanni aningaasaateqarfimmik pilersitsisoqassasoq.

• Ilanngussatut 1-itut ilanngunneqartumi eqikkaaneq 28. juni 2006-imeersoq innersuus-
sutigineqarpoq, taannalu Kultureqarnermut Ministeriaqarfimmit suliarineqarpoq Nam-
minersornerullutik Oqartussat isumaqatigiissummut oqaaseqaateqarnissamik saqqum-
miiffigineqarnissaannut atugassatut.

Naalakkersuisut isumaliutaat:
Naalakkersuisoqarfiup isumaqatigiissutip oqaasertaasa suliarineqarnerini  taassumalu suliari-
neqarnerani  aammalu  UNESCO-p  2005-imi  ataatsimeersuarnerani  akuerineqarnerani  isu-
maqatigiissut tapersersornikuuaa.

Naalakkersuisoqarfiup  isumaqatigiissummut  akuersaartumik  isumaqarneranut  tunngaviuvoq 
isumaqatigiissummut aallaqqaasiummi isiginiagassanik taaneqartunik aammalu isumaqatigiis-
summi anguniakkanik tunngavinnullu missingersuutinik ataatsimut isigalugu tapersersuiner-
mik.

Kalaallit Nunaanni inatsiseqarnermut tunngatillugu:
Kalaallit Nunaata isumaqatigiissummut ilanngunnera Kalaallit Nunaanni inatsisinik allanngu-
inissamik pisariaqartitsitsinngilaq.

Kalaallit  Nunaata  isumaqatigiissummut  ilanngunnerata  aningaasatigut  allaffissornikkullu  
kingunissai;
Isumaqatigiissummut  ilanngunneq  aningaasatigut  allaffissornikkullu  kinguneqassanngilaq. 
Aningaasaateqarfimmut isumaqatigiissummi taaneqartumut Kalaallit Nunaat tapersiinissami-
nut  pisussaaffeqanngilaq,  Kalaallit  Nunaat  nammineerluni  UNESCO-mut  ilaasortaanngim-
mat.

Kalaallit  Nunaata  isumaqatigiissummut  atatillugu  allaffissornikkut  nutaanik  pilersitsilluni 
aningaasartuuteqarnissaanik isumaqatigiiissut aamma kinguneqanngilaq. Naalakkersuisut ata-
avartumik qaqugukkulluunniit sulisorisat amerlassusaasa iluanni suliniutit immikkoortumi in-
gerlareersut nukittorsassavaat, taassuma ataani kulturip assigiinngiiaartuunerani pitsaanerpaa-
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nik sinaakkusiinissamut inuiaqatigiillu tamassuminnga paasinninnissaannut atatillugu.

Tusarniaaneq:
Qallunaat atortuutilersitsinissaannut Kalaallit Nunaata ilanngussinnaaneranik apeqqut piffis-
sami 31. marts-imiit 17. april 2009 tungaanut tusarniaassutigineqarpoq. Tusarniaanermi aki-
nissamut piffissarititaq aalajangerneqarpoq Inatsisartut upernaakkut ataatsimiinneranni suliap 
saqqummiunneqarnissaa  eqqarsaatigalugu.  Qinersinissaq  nalunaarutigineqarmat  suleqatillu 
arlallit  tusarniaanermi  piffissarititap  sivitsorneqarnissaanik  kissaateqarmata  piffissarititaq 
majip aallaqqaataanut sivitsorneqarpoq.

Tusarniaaffigisat isumaqatigiissutip atortuulersinneqarnerani Kalaallit Nunaata peqataanissaa 
ataatsimut isigalugu akuersaarlugu oqaatigaat.

Inassuteqaat:
Taamaammat  Naalakkersuisut  inassuteqaatigaat  qallunaat  atortuulersitsineranni  Kalaallit 
Nunaata peqataanissaa Inatsisartut akuersissutigissagaat.

Kultureqarnermut Ministeriaqarfiup eqikkaalluni suliaa (ilanngussaq 1-itut ilanngunneqartoq) 
aammalu isumaqatigiissut (ilanngussaq 2-tut ilanngunneqartoq) innersuussutigalugit aalajan-
giinissamut siunnersuut Naalakkersuisut matumuuna Inatsisartunut suliassanngortippaat.
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CONVENTION ON THE PROTECTION AND PROMOTION
OF THE DIVERSITY OF CULTURAL EXPRESSIONS

Paris, 20 October 2005
CONVENTION ON THE PROTECTION AND PROMOTION
OF THE DIVERSITY OF CULTURAL EXPRESSIONS

The General Conference of the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization, mecting in Paris from 3 to 21 October 2005 at its 33rd session,

Affirming that cultural diversity is a defining characteristic of humanity,

Conscious that cultural diversity forms a common heritage of humanity and should be
cherished and preserved for the benefit of all,

Being aware that cultural diversity creates a rich and varied world, which increases the
range of choices and nurtures human capacities and values, and therefore is a mainspring
for sustainable development for communities, peoples and nations,

Recalling that cultural diversity, flourishing within a framework of democracy, tolerance,
social justice and mutual respect between peoples and cultures, is indispensable for peace
and security at the local, national and international levels,

Celebrating the importance of cultural diversity for the full realization of human tights
and fundamental freedoms proclaimed in the Universal Declaration of Human Rights and
other universally recognized instruments,

Emphasizing the need to incorporate culture as a strategic element in national and
international development policies, as well as in international development cooperation,
taking into account also the United Nations Millennium Declaration (2000) with its
special emphasis on poverty eradication,

Taking into account that culture takes diverse forms across time and space and that this
diversity is embodied in the uniqueness and plurality of the jdentities and cultural
expressions of the peoples and societies making up humanity,

Recognizing the importance of traditional knowledge as a source of intangible and
material wealth, and in particular the knowledge systems of indigenous peoples, and its
positive contribution to sustainable development, as well as the need for its adequate
protection and promotion,

Recognizing the need to take measures to protect the diversity of cultural expressions,
including their contents, especially in situations where cultural expressions may be
threatened by the possibility of extinction or serious impairment,

Emphasizing the importance of culture for social cohesion in general, and in particular its
potential for the enhancement of the status and role of women in society,

Being aware that cultura diversity is strengthened by the free flow of ideas, and that it is
nurtured by constant exchanges and interaction between cultures,

Reaffirming that freedom of thought, expression and information, as well as diversity of
the media, enable cultural expressions to flourish within societies,
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Recognizing that the diversity of cultural expressions, including traditional cultural
expressions, is an important factor that allows individuals and peoples to express and to
share with others their ideas and values,

Recalling that linguistic diversity is a fundamental element of cultural diversity, and
reqffirming the fundamental role that education plays in the protection and promotion of
cultural expressions,

Taking into account the importance of the vitality of cultures, including for persons
belonging to minorities and indigenous peoples, as manifested in their freedom to create,
disseminate and distribute their traditional cultural expressions and to have access thereto,
50 as to benefit them for their own development,

Emphasizing the vital role of cultural interaction and creativity, which nurture and renew
cuitura] expressions and enhance the role played by those involved in the development of
culture for the progress of society at large,

Recognizing the importance of intellectual property rights in sustaining those involved in
cultural creativity,

Being convinced that cultural activities, goods and services have both an economic and a
cultural nature, because they convey identities, values and meanings, and must therefore
not be treated as solely having commercial value,

Noting that while the processes of globalization, which have been facilitated by the rapid
development of information and communication technologies, afford unprecedented
conditions for enhanced interaction between cultures, they also represent a challenge for
cultural diversity, namely in view of risks of imbalances between rich and poor countries,

Being aware of UNESCQ’s specific mandate to ensure respect for the diversity of cultures
and to recommend such international agreements as may be necessary to promote the free
flow of ideas by word and image,

Referring to the provisions of the international instruments adopted by UNESCO relating
to cultural diversity and the exercise of cultural rights, and in particular the Universal
Declaration on Cultural Diversity of 2001,

Adopts this Convention on 20 October 2005.

L. Objectives and guiding principles
Article 1 — Objectives
The objectives of this Convention are:
(a) to protect and promote the diversity of cultural expressions;

(b) to create the conditions for cultures to flourish and to freely interact in a
mutually beneficial manner;
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(c) to encourage dialogue among cultures with a view to ensuring wider and
balanced cultural exchanges in the world in favour of intercultural respect and
a culture of peace;

(d) to foster interculturality in order to develop cultural interaction in the spirit of
building bridges among peoples;

{e) to promote respect for the diversity of cultural expressions and raise awareness
of its value at the local, national and international levels;

(D) to reaffirm the importance of the link between culture and development for all
countries, particularly for developing countries, and to support actions
undertaken nationally and internationally to secure recognition of the true
value of this link;

(g) to give recognition to the distinctive nature of cultural activities, goods and
services as vehicles of identity, values and meaning;

(h) to reaffirm the sovereign rights of States to maintain, adopt and implement
policies and measures that they deem appropriate for the protection and
promotion of the diversity of cultural expressions on their territory;

(i)  to strengthen international cooperation and solidarity in a spirit of partnership
with a view, in particular, to enhancing the capacities of developing countries
in order to protect and promote the diversity of cultural expressions.

Article 2 — Guiding principles
1. Principle of respect for human rights and fundamental freedoms

Cultural diversity can be protected and promoted only if human rights and fundamental
freedoms, such as freedom of expression, information and communication, as well as the
ability of individuals to choose cultural expressions, are guaranteed. No one may invoke
the provisions of this Convention in order to infringe human rights and fundamental
freedoms as enshrined in the Universal Declaration of Human Rights or guaranteed by
international law, or to limit the scope thereof.

2. Principle of sovereignty

States have, in accordance with the Charter of the United Nations and the principles of
international law, the sovereign right to adopt measures and policies to protect and
promote the diversity of cultural expressions within their territory.

3. Principle of equal dignity of and respect for all cultures

The protection and promotion of the diversity of cultural expressions presuppose the

recognition of equal dignity of and respect for all cultures, including the cultures of
persons belonging to minorities and indigenous peoples.
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4. Principle of international solidarity and cooperation

International cooperation and solidarity should be aimed at enabling countries, especially
developing countries, to create and strengthen their means of cultural expression,
including their cultural industries, whether nascent or established, at the local, national and
international levels.

5. Principle of the complementarity of economic and cultural aspects of development
Since culture is one of the mainsprings of development, the cultural aspects of
development are as important as its economic aspects, which individuals and peoples have
the fundamental right to participate in and enjoy.

6. Principle of sustainable development

Cultural diversity is a rich asset for individuals and societies. The protection, promotion
and maintenance of cultural diversity are an essential requirement for sustainable
development for the benefit of present and future generations.

7. Principle of equitable access
Equitable access to a rich and diversified range of cultural expressions from all over the
world and access of cultures to the means of expressions and dissemination constitute

important elements for enhancing cultural diversity and encouraging mutual
understanding.

8.  Principle of openness and balance

When States adopt measures to support the diversity of cultural expressions, they should
seek to promote, in an appropriate manner, openness to other cultures of the world and to
ensure that these measures are geared to the objectives pursued under the present
Convention.

IL. Scope of application
Article 3 — Scope of application

This Convention shall apply to the policies and measures adopted by the Parties related to
the protection and promotion of the diversity of cultural expressions.

I11. Definitions
Article 4 — Definitions
For the purposes of this Convention, it is understood that:
1. Cultural diversity
“Cultural diversity” refers to the manifold ways in which the cultures of groups and

societies find expression. These expressions are passed on within and emong groups and
societies.
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Cultural diversity is made manifest not only through the varied ways in which the cultural
heritage of humanity is expressed, augmented and transmitted through the variety of
cultural expressions, but also through diverse modes of artistic creation, production,
dissemination, distribution and enjoyment, whatever the means and technologies used.

2. Cultural content

“Cultura] content” refers to the symbolic meaning, artistic dimension and cultural values
that originate from or express cultural identities.

3. Cultural expressions

“Cultural expressions™ are those expressions that result from the creativity of individuals,
groups and societies, and that have cultural content.

4. Cultural activities, goods and services

“Cultural activities, goods and services” refers to those activities, goods and services,
which at the time they are considered as a specific attribute, use or purpose, embody or
convey cultural expressions, irrespective of the commetcial value they may have. Cultural
activities may be an end in themselves, or they may contribute to the production of
cultural goods and services.

5. Cultural industries

“Cultural industries™ refers to industries producing and distributing cultural goods or
services as defined in paragraph 4 above.

6. Cultural pelicies and measures

“Cultural policies and measures™ refers to those policies and measures relating to culture,
whether at the local, national, regional or international level that are either focused on
culture as such or are designed to have a direct effect on cultural expressions of
individuals, groups or societies, including on the creation, production, dissemination,
distribution of and access to cultural activities, goods and services.

7. Protection

“Protection” means the adoption of measures aimed at the preservation, safeguarding and
enhancement of the diversity of cultural expressions.

“Protect” means to adopt such measures.
8. Interculturality
“Interculturality” refers to the existence and equitable interaction of diverse cultures and

the possibility of generating shared cultural expressions through dialogue and mutual
respect,
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IV. Rights and obligations of Parties

Article 5 — General rule regarding rights and obligations

1. The Parties, in conformity with the Charter of the United Nations, the principles of
internatiopal law and universally recognized human rights instruments, reaffirm their
sovereign right to formulate and implement their cultural policies and to adopt measures to
protect and promote the diversity of cultural expressions and to strengthen international
cooperation to achieve the purposes of this Convention.

2. When a Party implements policies and takes measures to protect and promote the
diversity of cultural expressions within its territory, its policies and measures shall be
consistent with the provisions of this Convention.

Article 6 — Rights of parties at the national level

1. Within the framework of its cultural policies and measures as defined in Article 4.6
and taking into account its own particular circumstances and needs, each Party may adopt
measures aimed at protecting and promoting the diversity of cultural expressions within its
territory.

2. Such measures may include the following:

(8) regulatory measures aimed at protecting and promoting diversity of cultural
expressions;

(b) measures that, in an appropriate manner, provide opportunities for domestic
cultural activities, goods and services among all those available within the
national territory for the creation, production, dissemination, distribution and
enjoyment of such domestic cultural activities, goods and services, including
provisions relating to the language used for such activities, goods and services;

(c) measures aimed at providing domestic independent cultural industries and
activities in the informal sector effective access to the means of production,
dissemination and distribution of cultural activities, goods and services;

(d) measures aimed at providing public financial assistance;

(¢) ~measures aimed at encouraging non-profit organizations, as well as public and
private institutions and artists and other cultural professionals, to develop and
promote the free exchange and circulation of ideas, cultural expressions and
cultural activities, goods and services, and to stimulate both the creative and
entrepreneurial spirit in their activities;

(f) measures aimed at establishing and supporting public institutions, as
appropriate;

(g) measures aimed at nurturing and supporting artists and others involved in the
creation of cultural expressions;

(h) measures aimed at enhancing diversity of the media, including through public
service broadeasting.
.
Article 7 - Measures to promote cultural expressions

1. Parties shall endeavour to create in their territory an environment which encourages
individuals and social groups:

(8) to create, produce, disseminate, distribute and have access to their own
cultural expressions, paying due attention to the special circumstances and
needs of women as well as various social groups, including persons belonging
to minorities and indigenous peoples;

(b) to have access to diverse cultural expressions from within their territory as
well as from other countries of the world.

2. Parties shall also endeavour to recognize the important contribution of artists, others
involved in the creative process, cultural communities, and organizations that support their
work, and their central role in nurturing the diversity of cultural expressions.

Article 8 — Measures to protect cultural expressions

1. Without prejudice to the provisions of Articles 5 and 6, a Party may determine the
existence of special situations where cultural expressions on its temritory are at risk of
extinction, under serious threat, or otherwise in need of urgent safeguarding.

2.  Parties may take all appropriate measures to protect and preserve cultural
expressions in situations referred to in paragraph 1 in a manner consistent with the
provisions of this Convention.

3. Parties shall report to the Intergovernmental Committee referred to in Article 23 all
measures taken to meet the exigencies of the situation, and the Committee may make
appropriate recommendations.

Article 9 — Information sharing and transparency
Parties shall:

(2) provide appropriate information in their reports to UNESCO every four years
on measures taken to protect and promote the diversity of cultural expressions
within their territory and at the international level;

(b) designate a point of contact responsible for information sharing in relation to
this Convention;

(c) share and exchange information relating to the protection and promotion of the
diversity of cultural expressions.

Article 10 — Education and public awareness
Parties shall:
(a) encourage and promote understanding of the importance of the protection and

promotion of the diversity of cultural expressions, inter alia, through
educational and greater public awareness programmes;
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(b) cooperate with other Parties and international and regional organizations in
achieving the purpose of this article;

(¢) endeavour to encourage creativity and strengthen production capacities by
setting up educational, training and exchange programmes in the field of
cultural industries. These measures should be implemented in a manner which
does not have a negative impact on traditional forms of production.

Article 11 — Participation of civil society

Parties acknowledge the fundamental role of civil society in protecting and promoting the
diversity of cultural expressions. Parties shall encourage the active participation of civil
society in their cfforts to achieve the objectives of this Convention.

Article 12 — Promotion of international cooperation

Parties shall endeavour to strengthen their bilateral, regional and international cooperation
for the creation of conditions conducive to the promotion of the diversity of cultural
expressions, taking particular account of the situations referred to in Articles 8 and 17,
notably in order to:

(a) facilitate dialogue among Parties on cultural policy;

(b) enhance public sector strategic and management capacities in cultural public
sector institutions, through professional and international cultural exchanges
and sharing of best practices;

(c) reinforce partnerships with and among civil society, non-governmentsl
organizations and the private sector in fostering and promoting the diversity of
cultural expressions;

(d) promote the use of new technologies, encourage partnerships to enhance
information sharing and cultural understanding, and foster the diversity of
cultural expressions;

(e} encourage the conclusion of co-production and co-distribution agreements.
Article 13 — Integration of culture in sustainable development

Parties shall endeavour to integrate culture in their development policies at all levels for
the creation of conditions conducive to sustainable development and, within this
framework, foster aspects relating to the protection and promotion of the diversity of
cultural expressions.

Article 14 — Cooperation for development
Parties shall endeavour to support cooperation for sustainable development and poverty

reduction, especially in relation to the specific needs of developing countries, in order to
foster the emergence of a dynamic cultural sector by, inter alia, the following means:
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(a) the strengthening of the cultural industries in developing countries through:

(i)  creating and strengthening cultural production and distribution capacities
in developing countries;

(ii) facilitating wider access to the global market and international
distribution networks for their cultural activities, goods and services;

(iii) enabling the emergence of viable local and regional markets;

(iv) adopting, where possible, appropriate measures in developed countries
with a view to facilitating access to their territory for the cultural
activities, goods and services of developing countries;

(v) providing support for creative work and facilitating the mobility, to the
extent possible, of artists from the developing world,

(vi) encouraging appropriate collaboration between developed and
developing countries in the areas, inter alia, of music and film;

(b) capacity-building through the exchange of information, experience and
expertise, as well as the training of human resources in developing countries,
in the public and private sector relating to, inter alia, strategic and
management capacities, policy development and implementation, promotion
and distribution of cultural expressions, small-, medium- and micro-enterprise
development, the use of technology, and skills development and transfer;

(c) technology transfer through the introduction of appropriate incentive measures
for the transfer of technology and know-how, especially in the areas of cultural
industries and enterprises;

(d) financial support through:

(i) the establishment of an International Fund for Cultural Diversity as
provided in Article 18;

(ii) the provision of official development assistance, as appropriate,
including technical assistance, to stimulate and support creativity,

(iii) other forms of financial assistance such as low interest loans, grants and
other funding mechanisms.

Article 15 — Collaborative arrangements

Parties shall encourage the development of partnerships, between and within the public
and private sectors and non-profit organizations, in order to cooperate with developing
countries in the enhancement of their capacities in the protection and promotion of the
diversity of cultural expressions. These innovative partnerships shall, according to the
practical needs of developing countries, emphasize the further development of
infrastructure, human resources and policies, as well as the exchange of cultural activities,
goods and services.
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Article 16 — Preferential treatment for developing countries

Developed countries shall facilitate cultural exchanges with developing countries by
granting, through the appropriate institutional and legal frameworks, preferential treatment
to artists and other cultural professionals and practitioners, as well as cultural goods and
services from developing countries.

Article 17 — International cooperation in situations of serious threat to cultural
expressions

Parties shall cooperate in providing assistance to each other, and, in particular to
developing countries, in situations referred to under Article 8.

Article 18 — International Fund for Cultural Diversity

1. AnInternational Fund for Cultural Diversity, hereinafter referred to as “the Fund”, is
hereby established.

2. The Fund shall consist of funds-in-trust established in accordance with the Financial
Regulations of UNESCO,

3. The resources of the Fund shall consist of:
(a) voluntary contributions made by Parties;
(b) funds appropriated for this purpose by the General Conference of UNESCO;
(c) contributions, gifts or bequests by other States; organizations and programmes
of the United Nations system, other regional or international organizations;
and public or private bodies or individuals;

(d) any interest due on resources of the Fund;

(e) funds raised through collections and receipts from events organized for the
benefit of the Fund;

(f)  any other resources authorized by the Fund’s regulations.

4. The use of resources of the Fund shall be decided by the Intergovernmental
Committee on the basis of guidelines determined by the Conference of Parties referred to
in Article 22.

5. The Intergovernmental Committee may accept contributions and other forms of
assistance for general and specific purposes relating to specific projects, provided that
those projects have been approved by it.

6.  No political, economic or other conditions that are incompatible with the objectives
of this Convention may be attached to contributions made to the Fund.

7. Parties shall endeavour to provide voluntary contributions on a regular basis towards
the implementation of this Convention.
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Article 19 — Exchange, analysis and dissemination of information

1. Parties agree to exchange information and share expertise concerning data collection
and statistics on the diversity of cultural expressions as well as on best practices for its
protection and promotion.

2. UNESCO shall facilitate, through the use of existing mechanisms within the
Secretariat, the collection, analysis and dissemination of all relevant information, statistics
and best practices.

3. UNESCO shall also establish and update a data bank on different sectors and
governmental, private and non-profit organizations involved in the area of cultural
expressions.

4. To facilitate the collection of data, UNESCO shall pay particular attention to
capacity-building and the strengthening of expertise for Parties that submit a request for
such assistance.

5. The collection of information identified in this Article shall complement the
information collected under the provisions of Article 9.

V. Relationship to other instruments

Article 20 ~ Relationship to other treaties: mutual supportiveness,
complementarity and non-subordination

1. Parties recognize that they shall perform in goed faith their obligations under this
Convention and all other treaties to which they are parties. Accordingly, without
subordinating this Convention to any other treaty,

(a) they shall foster mutual supportiveness between this Convention and the other
treaties to which they are parties; and

(b) when interpreting and applying the other treaties to which they are parties or
when entering into other international obligations, Parties shall take into
account the relevant provisions of this Convention.

2. Nothing in this Convention shall be interpreted as modifying rights and obligations
of the Parties under any other treaties to which they are parties.

Article 21 — International consultation and coordination
Parties undertake to promote the objectives and principles of this Convention in other

international forums. For this purpose, Parties shall consult each other, as appropriate,
bearing in mind these objectives and principles.
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VI. Organs of the Convention

Article 22 - Conference of Parties

1. A Conference of Parties shall be established. The Conference of Parties shall be the
plenary and supreme body of this Convention.

2. The Conference of Parties shall meet in ordinary session every two years, as far as
possible, in conjunction with the General Conference of UNESCO. It may meet in
extraordinary session if it so decides or if the Intergovernmental Committee receives a
request to that effect from at least one-third of the Parties.

3. The Conference of Parties shall adopt its own rules of procedure.
4.  The functions of the Conference of Parties shall be, inter alia:
(a) to elect the Members of the Intergovernmental Committee;

(b) to receive and examine reports of the Parties to this Convention transmitted by
the Intergovernmental Committee;

(c) to approve the operational guidelines prepared upon its request by the
Intergovernmental Committee;

(d) to take whatever other measures it may consider necessary to further the
objectives of this Convention.

Article 23 — Intergovernmental Committee

1. An Intergovernmental Committee for the Protection and Promotion of the Diversity
of Cultural Expressions, hereinafter referred to as “the Intergovernmental Committee”,
shall be established within UNESCO. It shall be composed of representatives of 18 States
Parties to the Convention, elected for a term of four years by the Conference of Parties
upon entry into force of this Convention pursuant to Article 29.

2. The Intergovernmental Committee shall meet annually.

3. The Intergovernmental Committee shall function under the authority and guidance
of and be accountable to the Conference of Parties.

4.  The Members of the Intergovernmental Committee shall be increased to 24 once the
number of Parties to the Convention reaches 50.

5.  The election of Members of the Intergovernmental Committee shall be based on the
principles of equitable geographical representation as well as rotation.

6.  Without prejudice to the other responsibilities conferred upon it by this Convention,
the functions of the Intergovernmental Committee shall be:

(a) to promote the objectives of this Convention and to encourage and monitor the
implementation thereof;,
—13 -

(b) to prepare and submit for approval by the Confcrence of Parties, upon its
request, the operational guidelines for the implementation and application of
the provisions of the Convention;

(c) to transmit to the Conference of Parties reports from Parties to the Convention,
together with its comments and a summary of their contents;

(d) to make appropriate recommendations to be taken in situations brought to its
attention by Parties to the Convention in accordance with relevant provisions
of the Convention, in particular Article 8;

(¢) to establish procedures and other mechanisms for consultation aimed at
promoting the objectives and principles of this Convention in other
international forums;

(f) to perform any other tasks as may be requested by the Conference of Parties.

7.  The Intergovernmental Committee, in accordance with its Rules of Procedure, may
invite at any time public or private organizations or individuals to participate in its
meetings for consultation on specific issues.

8.  The Intergovernmental Committee shall prepare and submit to the Conference of
Parties, for approval, its own Rules of Procedure.

Article 24 — UNESCO Secretariat
1. The organs of the Convention shall be assisted by the UNESCO Secretariat.

2. The Secretariat shall prepare the documentation of the Conference of Parties and the
Intergovernmental Committee as well as the agenda of their meetings and shall assist in
and report on the implementation of their decisions.

V1I. Final clauses
Article 25 — Settlement of disputes

1. In the event of a dispute between Parties to this Convention concerning the
interpretation or the application of the Convention, the Parties shall seek a solution by
negotiation.

2. If the Parties concerned cannot reach agreement by negotiation, they may jointly
seek the good offices of, or request mediation by, a third party.

3. If good offices or mediation are not undertaken or if there is no settlement by
negotiation, good offices or mediation, a Party may have recourse to conciliation in
accordance with the procedure laid down in the Annex of this Convention. The Parties
shall consider in good faith the proposal made by the Conciliation Commission for the
resolution of the dispute.
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4. Each Party may, at the time of ratification, acceptance, approval or accession,
declare that it does not recognize the conciliation procedure provided for above. Any Party
having made such a declaration may, at any time, withdraw this declaration by notification
to the Director-General of UNESCO.

Article 26 — Ratification, acceptance, approval or accession by Member States

1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance, approval or accession
by Member States of UNESCO in accordance with their respective constitutional
procedures.

2. The instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited
with the Director-General of UNESCO.

Article 27 — Accession

1. This Convention shall be open to accession by all States not Members of UNESCO
but members of the United Nations, or of any of its specialized agencies, that are invited
by the General Conference of UNESCO to accede to it.

2. This Convention shall also be open to accession by territories which enjoy full
internal self-government recognized as such by the United Nations, but which have not
attained full independence in accordance with General Assembly resolution 1514 (XV),
and which have competence over the matters governed by this Convention, including the
competence to enter into treaties in respect of such matters.

3. The following provisions apply to regional economic integration organizations:

(a) This Convention shall also be open to accession by any regional economic
integration organization, which shall, except as provided below, be fully
bound by the provisions of the Convention in the same manner as States
Parties;

(b) In the event that one or more Member States of such an organization is also
Party to this Convention, the organization and such Member State or States
shall decide on their responsibility for the performance of their obligations
under this Convention. Such distribution of responsibility shall take effect
following completion of the notification procedure described in subparagraph
(¢). The organization and the Member States shall not be entitled to exercise
rights under this Convention concurrently. In addition, regional economic
integration organizations, in tmatters within their competence, shall exercise
their rights to vote with a number of votes equal to the number of their
Member Statcs that are Parties to this Convention. Such an organization shall
not exercise its right to vote if any of its Member States exercises its right, and
vice-versa;

(¢} A regional economic integration organization and its Member State or States
which have agreed on a distribution of responsibilities as provided in
subparagraph (b) shall inform the Parties of any such proposed distribution of
responsibilities in the following manner:
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(i) in their instrument of accession, such organization shall declare with
specificity, the distribution of their responsibilities with respect to
matters governed by the Convention;

(ii) in the event of any later modification of their respective responsibilities,
the regional economic integration organization shall inform the
depositary of any such proposed meodification of their respective
responsibilities; the depositary shall in turn inform the Parties of such
modification;

(d) Member States of a regional economic integration organization which become
Parties to this Convention shall be presumed to retain competence over all
matters in respect of which transfers of competence to the organizalion have
not been specifically declared or informed to the depositary;

() “Regional economic integration organization” means an organization
constituted by sovereign States, members of the United Nations or of any of its
specialized agencies, to which those States have transferred competence in
respect of matters governed by this Convention and which has been duly
authorized, in accordance with its internal procedures, to become a Party to it.

4. The instrument of accession shall be deposited with the Director-General of
UNESCO.

Article 28 — Point of contact

Upon becoming Parties to this Convention, each Party shall designate a point of contact as
referred to in Article 9.

Article 29 — Entry into force

1. This Convention shall enter into force three months after the date of deposit of the
thirtieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession, but only with
respect to those States or regional economic integration organizations that have deposited
their respective instruments of ratification, acceptance, approval, or accession on or before
that date. It shall enter into force with respect to any other Party three months after the
deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For the purposes of this Article, any instrument deposited by a regional economic
integration organization shall not be counted as additional to those deposited by Member
States of the organization.

Article 30 — Federal or non-unitary constitutional systems

Recognizing that international agreements are equally binding on Parties regardless of
their constitutional systems, the following provisions shall apply to Parties which have a
federal or non-unitary constitutional system:

(a) with regard to the provisions of this Convention, the implementation of which
comes under the legal jurisdiction of the federal or central legistative power,
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the obligations of the federal or central govermment shall be the same as for
those Parties which are not federal States;

(b) with regard to the provisions of the Convention, the implementation of which
comes under the jurisdiction of individual constituent units such as States,
counties, provinces, or cantons which are not obliged by the constitutional
system of the federation to take legislative measures, the federal government
shall inform, as necessary, the competent authorities of constituent units such
as States, counties, provinces or cantons of the said provisions, with its
recommendation for their adoption.

Article 31 — Denunciation
1. Any Party to this Convention may denounce this Convention.

2. The denunciation shall be notified by an instrument in writing deposited with the
Director-General of UNESCO.

3.  The denunciation shall take effect 12 months after the receipt of the instrument of
denunciation. 1t shall in no way affect the financial obligations of the Party denouncing the
Convention until the date on which the withdrawal takes effect.

Article 32 — Depositary functions

The Director-General of UNESCO, zs the depositary of this Convention, shall inform the
Member States of the Organization, the States not mcmbers of the Organization and
regional economic integration organizations referred to in Article 27, as well as the United
Nations, of the deposit of all the instruments of ratification, acceptance, approval or
accession provided for in Articles 26 and 27, and of the denunciations provided for in
Article 31.

Article 33 — Amendments

1. A Party to this Convention may, by written communication addressed to the
Director-General, propose amendments to this Convention. The Director-General shall
circulate such communication to all Parties. If, within six months from the date of dispatch
of the communication, no less than one half of the Parties reply favourably to the request,
the Director-General shall present such proposal to the next session of the Conference of
Parties for discussion and possible adoption.

2. Amendments shall be adopted by a two-thirds majority of Parties present and voting.

3. Once adopted, amendments to this Convention shall be submitted to the Parties for
ratification, acceptance, approval or accession.

4. For Partjes which have ratified, accepted, approved or acceded to them, amendments
to this Convention shall enter into force three months afier the deposit of the instruments
referred to in paragraph 3 of this Article by two-thirds of the Parties. Thereafier, for each
Party that ratifies, accepts, approves or accedes to an amendment, the said amendment
shall enter into force three months after the date of deposit by that Party of its instrument
of ratification, acceptance, approval or accession.
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5. The procedure set out in paragraphs 3 and 4 shall not apply to amendments to
Article 23 concerning the number of Members of the Intergovernmental Committee.
These amendments shall enter into force at the time they are adopted.

-6. A State or a regional economic integration organization referred to in Article 27
which becomes a Party to this Convention after the entry into force of amendments in
conformity with paragraph 4 of this Article shall, failing an expression of different
intention, be considered to be:

{(a) Party to this Convention as so amended; and

(b) a Party to the unamended Convention in relation to any Party not bound by the
amendments.

Article 34 — Authoritative texts

This Convention has been drawn up in Arabic, Chinese, English, French, Russian and
Spanish, all six texts being equally authoritative.

Article 35 — Registration

In conformity with Article 102 of the Charter of the United Natious, this Convention shall
be registered with the Secretariat of the United Nations at the request of the Director-
General of UNESCO.
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ANNEX
Conciliation Procedure

Article 1 — Conciliation Commission

A Conciliation Commission shall be created upon the request of one of the Parties to the
dispute. The Commission shall, unless the Parties otherwise agree, be composed of five
members, two appointed by each Party concerned and a President chosen jointly by those
members.

Article 2 — Members of the Commission

In disputes between more than two Parties, Parties in the same interest shall appoint their
members of the Commission jointly by agreement. Where two or more Parties have
separate interests or there is a disagreement as to whether they are of the same interest,
they shall appoint their members separately.

Article 3 — Appointments

If any appointments by the Parties are not made within two months of the date of the
request to create a Conciliation Commission, the Director-General of UNESCO shall, if
asked to do so by the Party that made the request, make those appointments within a
further two-month period.

Article 4 — President of the Commission

If a President of the Conciliation Commission has not been chosen within two months of
the last of the members of the Commission being appointed, the Director-General of
UNESCO shall, if asked to do so by a Party, designate a President within a further two-
month period.

Article 5 — Decisions

The Conciliation Commission shall take its decisions by majority vote of its members. It
shall, unless the Parties to the dispute otherwise agree, determine its own procedure. It
shall render a proposal for resolution of the dispute, which the Parties shall consider in
good faith.

Article 6 — Disagreement

A disagreement as to whether the Cenciliation Commission has competence shall be
decided by the Commission.
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ISUMAQATIGIISSUTAA


Naalagaaffiit Peqatigiit Ilinniartitaanermut, Ilisimatusarnermut Kultureqarnermullu 
Suliniaqatigiiffia Parisimi 2005-imi 3. oktoberimiit 21. oktoberimut ataatsimeersuarnera,


erseqqissaasoq, kulturikkut assigiinngisitaarnerup silarsuarmiunit pigineqareersuuneranik,


maluginnittoq kulturikkut assigiinngisitaarnerup silarsuarmiunit ataatsimoorussamik 
kingornussaaneranik, ataqqingaartariaqarneranik tamanullu iluaqutaasussamik 
ataavartittariaqarneranik,


ilisimaarinnittoq kulturikkut assigiinngisitaarnerup silarsuarmik pisuumik assigiinngiiaartumillu 
pilersitsisuuneranik, amerlanernik qinigassaqartitsilersumik inuit pisinnaasaannik pingaartitaannillu 
pisuunngortitsisumik, taamaammallu inuiaqatigiit, inuit naalagaaffiillu nungusaataanngitsumik 
inerikkiartornissaannut aallaaviullutik,


tikkuaasoq kulturikkut assigiinngisitaarnerup - inuit kulturillu akornanni demokratiimik, 
akaareqatigiinnermik, inooqatigiinnikkut naapertuilluarnermik ataqqeqatigiinnermillu 
tunngaveqarluni uummaarissuseqartup - sumiiffinni ataasiakkaani, naalagaaffinni nunarsuarlu 
tamakkerlugu eqqissinermut isumannaatsuunissamullu pisariaqarluinnartuuneranik,


unnersiuisoq inuttut pisinnaatitaaffiit kiffaanngissuseqarnissamullu tunngaviusumik 
pisinnaatitaaffiit - nunarsuarmi inuit pisinnaatitaaffii pillugit nalunaarummi atortunilu allani 
nalinginnaasumik akuerisaasuni aalajangiunneqartut - tamakkiisumik piviusunngortinnissaannut 
kulturikkut assigiinngisitaarnerup pingaaruteqassusianik,


erseqqissaasoq naalagaaffinni nunarsuarlu tamakkerlugu ineriartornermut politikkiliornermi 
nunarsuarlu tamakkerlugu inerisaalluni suleqatigiinnermi, tassungalu atatillugu Naalagaaffiit 
Peqatigiit ukiut tuusintilikkaat nikeriarneranni nalunaarutaat (2000) innimigalugu, 
pilersaarusiornermut ilaasutut kulturip akuutinnissaata pisariaqartuuneranik,


eqqarsaatiginnittoq kulturip - piffissaq sumiinnerlu apeqqutaatillugit - assigiinngitsunik 
iluseqarsinnaaneranik, assigiinngissutsillu taakku kinaassutsit immikkuullarissusiisigut 
assigiinngisitaarnerisigullu kiisalu inunni inuiaqatigiinnilu nunarsuarmiuusuni kulturikkut 
saqqummeriaatsitigut ersertarnerannik,


akuersisoq ilisimasat siuaasanit ingerlateqqitat anersaakkut tigussaasutigullu pisuussutsinut 
pingaaruteqassusiannik, annermik nunat inoqqaavisa ilisimasaat ilanngullugit, ilisimasallu taakku 
nungusaataanngitsumik ineriartornermut tunniussaqarluartarnerannik aamma naammaginartumik 
illersorneqartariaqarlutillu siuarsartariaqarnerannik,


akuersisoq kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat anguniarlugu 
iliuuseqarnissap pisariaqarneranik, tassunga ilanngullugit taakkua imarisaat, annermik kulturikkut 
saqqummeriaatsit nungutitaanissaat annertuumilluunniit akornusernissaat 
ulorianartorsiortitaatillugu,







erseqqissaasoq kulturip inuttut ataqatigiissutut misigisimanermut, annermillu arnat inuiaqatigiinni 
inissisimanerannik pitsanngorsaaqataasinnaasutut pingaaruteqartuuneranik,


ilisimaarinnittoq kulturikkut assigiinngisitaarnerup isummat naqisimaneqanngitsumik 
ingerlaarsinnaanerisigut nukittorsarneqartarneranik, kulturillu akornanni 
paarlaasseqatigiittuarnikkut ataqatigiinnikkullu pisuunngortitaasarneranik,


uppernarsaasoq killiligaanani eqqarsarsinnaanerup, oqaaseqarsinnaanerup 
paasissutissiisinnaanerullu aamma tusagassiuutitigut assigiinngisitaarnerup, kulturikkut 
saqqummeriaatsit inuiaqatigiinni siammaannissaannut periarfissiisuunerannik,


akuersisoq kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa, qangaaniilli kulturikkut 
saqqummeriaatsit ilanngullugit, inuit ataasiakkaat inuiaallu isummaminnik pingaartitaminnillu 
oqariartuuteqarnissaannut allanillu avitseqatigiinnissaannut pingaaruteqarluinnartuunerannik,


tikkuussisoq oqaatsitigut assigiinngisitaarnerup kulturikkut assigiinngisitaarnermut annertuumik 
ilaaneranik, tassuunakkullu ilinniartitaanerup kulturikkut saqqummeriaatsit illersornissaannut 
siuarsarnissaannullu tunngaviulluinnartumik inissisimanerata uppernarsarneqarneranik,


innersuussisoq kulturip uummaarittuunissaata tamanut pingaaruteqarluinnartuuneranik, tassunga 
ilanngullugit inunnut ikinnerussuteqartunut aamma nunat inoqqaavinut - qangaaniilli kulturikkut 
saqqummeeriaatsiminnik pilersitsinissamut, ingerlatitseqqinnissamut siammaassinissamullu 
kiffaanngissuseqarnikkut ersersinneqartartutut - namminnerlu ineriartornerannut iluaqutaasussamik 
pineqartunik atuisinnaanissaasa pisariaqartuunerannik,


erseqqissaasoq kulturikkut sunniivigeqatigiinnerup pilersitsisarnerullu, kulturikkut 
saqqummeriaatsinik pisuunngortitsillutillu nutarteriffiusut, inuillu inuiaqatigiinnut tamanut 
iluaqutaasussamik kulturimik inerisaanermut peqataasut pingaassuseqarnerannik annertusaasut, 
pingaaruteqartuunerannik,


akuersisoq inuit kulturikkut pilersitsisartut ikorfartornissaat siunertaralugu anersaakkut sulianut 
piginnittuunissamut pisinnaatitaaffiup pingaaruteqartuuneranik,


qulanngitsoq kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu kinaassutsinik, pingaartitanik 
isummanillu pigisaqartuunertik pissutigalugu aningaasaqarnermut kulturimullu tunngatillugit 
isiginiagassaanerinik, taamaammallu niunernikkut pingaaruteqartuinnartut 
pissuseqarfigisariaqannginnerinik,


paasinnittoq nunarsuarmioqataaleriartornerup, paasissutissiinermi attaveqaqatigiinnermilu 
teknologiip sukkasuumik ineriartornera aqqutigalugu siuarsarneqartup, kulturit akornanni 
sunneqatigiinnerunissamut periarfissanik nutaarluinnarnik pilersitsineranik, aammali kulturikkut 
assigiinngisitaarnermut unamminartortaqarneranik, annermik nunat pisuut piitsullu akornanni 
oqimaaqatigiikkunnaarnissaq eqqarsaatigalugu,


ilisimaarinnittoq UNESCO-p kulturikkut assigiinngisitaarnerup ataqqineqarnissaanik 
qularnaarinissamut immikkut pisinnaatitaaffiligaaneranik, aamma isummat, oqaatsit assilissallu 
atorlugit, naqisimaneqanngitsumik ingerlaarsinnaanissaannut siunertamut naapertuuttumik 
nunarsuaq tamakkerlugu isumaqatigiissusiornissamut suliniaqatigiiffiup innersuussisussaaneranik,







innersuussisoq, nunarsuaq tamakkerlugu atortussiani UNESCO-mit akuerisaasuni 
aalajangersakkanut, kulturikkut assigiinngisitaarneq kulturikkullu pisinnaatitaaffiit ingerlannerinut 
attuumasumik aalajangersakkat, annermillu nunarsuaq tamakkerlugu kulturikkut 
assigiinngisitaarneq pillugu nalunaarummi 2001-imeersumi aalajangersakkat ilaatillugit,


atuuttuulersitsivoq isumaqatigiissummik matumannga, 20. oktober 2005.







I. Anguniakkat ilitsersuutaasumillu tunngavigisat


Artikel 1 – Anguniakkat


Isumaqatigiissut makkunannga anguniagaqarpoq:


a) kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersorneqarlutillu siuarsarneqarnissaat, 


b) kulturit naqisimaneqanngitsumik saqqummersinnaanissaannut illugiimmillu 
pisuunnguallaataasumik sunniivigeqatigiinnermut peqataanissaannut periarfissanik 
pilersitsinissaq, 


c) kulturit akornanni oqaloqatigiinnissamut kaammattuinissaq, nunarsuaq tamakkerlugu 
sukumiinerusumik oqimaaqatigiinnerusumillu kulturikkut paarlaasseqatigiinnissaq 
anguniarlugu, kulturit akornanni ataqqeqatigiinnermut eqqissinerullu kulturianut 
iluaqutaasussamik,


d) inuiaat akornanni attaveqaasiornissaq siunertaralugu kulturillu ataqatigiinnerat 
inerisarumallugu kulturit ataatsimoorfiinik kaammattuinissaq.


e) kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinik ataqqinninneq, tamatumalu 
sumiiffinni ataasiakkaani, naalagaaffinni nunarsuarlu tamakkerlugu pingaaruteqartuuneranik 
paasinninneq siuarsassallugu,


f) nunani tamani - annermillu nunani inerisagassani - kulturip ineriartornerullu 
ataqatigiinnerisa pingaarutaannik akuersinissaq, aamma ataqatigiinnerup taassuma 
pingaarutiviata akuerineqarnissaa siunertaralugu naalagaaffinni nunarsuarlu tamakkerlugu 
suliniuteqartarnissamut kaammattuinissaq,


g)  kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu kinaassutsimik, pingaartitanik 
isumaqassusermillu pigisaqartutut immikkut ittuunerannik akuersinissaq


h) kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat siuarsarnissaallu 
siunertaralugit, naalagaaffiit sumiiffimminni siunertamut naapertuuttunik 
nammineerluinnarlutik tammatsaaliinissamut aamma politikkikkut akuersillutillu 
piviusunngortitsinissamut iliuuseqarsinnaanermullu pisinnaatitaaffeqarnerannik 
akuersinissaq


i) nunarsuaq tamakkerlugu suleqatigiinnerup nammaqatigiinnerullu ataatsimuussuseq 
anersaaralugu nukittorsarnissaa, annermik nunat siuarsagassat kulturikkut saqqummeriaatsit 
assigiinngisitaarnerannik illersuinissaannut siuarsaanissaannullu pitsaanerusunik 
periarfissinnissaat siunertaralugu.


Artikel 2 – Ilitsersuutaasumik tunngavissat


1. Inuttut pisinnaatitaaffiit aamma kiffaanngissuseqarnermik tunngaviusumik 
pisinnaatitaaffiit ataqqineqarnissaannik tunngavik







Kulturikkut assigiinngisitaarneq taamaallaat illersorneqarsinnaallunilu siuarsarneqarsinnaavoq 
inuttut pisinnaatitaaffiit kiffaanngissuseqarnermillu tunngaviusumik pisinnaatitaaffiit, soorlu 
killiligaanani oqaaseqarsinnaaneq, paasissutissiinissamut attaveqaqatigiinnissamullu 
kiffaanngissuseqarneq aamma inuup kulturikkut saqqummeeriaatsinik naqisimaneqarani 
toqqaasinnaanera, isumannaarneqarsimappata. Kikkulluunniit isumaqatigiissummi matumani 
aalajangersakkat innersuullugit inuttut pisinnaatitaaffiit imaluunniit kiffaanngissuseqarnermik 
tunngaviusumik pisinnaatitaaffiit, inuit pisinnaatitaaffii pillugit nunarsuaq tamakkerlugu 
nalunaarummi imaluunniit naalagaaffiit innuttanut pisussaaffiisigut aalajangersarsimasut 
innarlissanngilaat annertussusialluunniit killilersorlugit.


2. Nammineerluinnassutsimik tunngavik


Naalagaaffiit Peqatigiit isumaqatigiissutaat aamma naalagaaffiit innuttanut pisussaaffiini tunngaviit 
naapertorlugit, naalagaaffiit sumiiffimminni kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerat 
illersorniarlugu siuarsarniarlugulu nammineerluinnarlutik iliuusissanik politikkinillu 
aalajangersaasinnaatitaapput.


3. Kulturit tamarmik naligiimmik ataqqinartinnerinik ataqqineqarnerinillu tunngavik


Kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinik illersuinerup siuarsaanerullu nassataraa 
kulturit tamarmik naligiimmik ataqqinartinneqarnissaannik ataqqineqarnissaannillu akuersaarneq, 
tassunga ilaatillugit ikinnerussuteqartut nunallu inoqqaavisa kulturii.


4. Nunarsuaq tamakkerlugu nammaqatigiinnissamik suleqatigiinnissamillu tunngavik


Nunat tamarmik, annermillu nunat siuarsagassat, nunarsuaq tamakkerlugu suleqatigiinneq 
nammaqatigiinnerlu aqqutigalugit, atortussat kulturikkut saqqummeriaatsiminnut - kulturikkut 
suliffeqarfiit ilanngullugit - pisariaqartut pissarsiarinissaannut nukittorsarnissaannullu sumiiffinni 
ataasiakkaani, naalagaaffimmi nunarsuarlu tamakkerlugu periarfissineqartariaqarput, aatsaat 
pilersinneqalernerat ingerlallualereersimaneralluunniit apeqqutaatinnagu.


5. Ineriartornermik aningaasaqarnikkut kulturikkullu isiginneriaaseqarnerup ataatsikkut 
ikorfartuisumik illuatungiliisumillu pissuseqartarnera pillugu tunngavik


Kulturi ineriartornerup aallaaviisa ilagimmassuk, ineriartornermik kulturikkut isiginneriaaseqarneq 
aningaasaqarnikkut isiginneriaaseqarnertulli pingaaruteqartigaaq, inuillu ataasiakkaat inuiaallu 
kulturikkut inuunermut peqataanissaminnut tunngaviusumik pisinnaatitaaffeqarput.


6. Nungusaataanngitsumik ineriartorneq pillugu tunngavik


Kulturikkut assigiinngisitaarneq inunnut ataasiakkaanut inuiaqatigiinnullu iluaqutissaavoq 
annertooq. Kulturikkut assigiinngisitaarnermik illersuineq, siuarsaaneq ataavartitsinerlu maanna 
siunissamilu kinguaariinnut iluaqutaasussamik nungusaataanngitsumik ineriartortitsinissamut 
pingaaruteqarluinnarput.


7. Naligiimmik periarfissaqarnissamik tunngavik







Nunarsuarmit tamarmit kulturikkut saqqummeriaatsinut amerlasuunut nikerarluartunullu 
naligiimmik periarfissaqarneq, kulturillu saqqummeriaatsinut attaveqaqatigeeriaatsinullu 
periarfissaqarnerat kulturikkut assigiinngisitaarnerup nukittorsarneranut pingaaruteqartumik 
inissisimallutik ilaapput paaseqatigiinnissamullu kaammattuillutik.


8. Ammasuunissamik oqimaaqatigiissitsinissamillu tunngavik


Kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa siuarsarnissaat siunertaralugu, naalagaaffiit 
iliuusissanik aalajangiussigaangamik, nunarsuarmi kulturinut allanut ammaassinnissaq 
naapertuuttumik anguniartariaqarpaat, qularnaarlugulu iliuuserisat pineqartut isumaqatigiissutip 
matuma anguniagaanut naapertuuttumik pinissaat.


II. Atuuffia


Artikel 3 – Atuuffia


Isumaqatigiissut manna politikkinut iliuuseriniakkanullu, kulturikkut saqqummeriaatsit 
assigiinngisitaarnerannik illersuiniarluni siuarsaaniarlunilu peqataasut aalajangiussaannut 
atuutissaaq.


III. Nassuiaatit


Artikel 4 – Nassuiaatit


Isumaqatigiissummi uani makku ima paasineqassapput:


1. Kulturikkut assigiinngisitaarneq


“Kulturikkut assigiinngisitaarneq”: inuit ataatsimoortut inuiaqatigiillu kulturiisa saqqummeriaasii 
assigiinngitsorpassuit. Saqqummeriaatsit tamakku inuit ataatsimoortut inuiaqatigiilluunniit - 
taakkualu akornanni - ingerlateqqinneqartarput.


Kulturikkut assigiinngisitaarneq nunarsuarmiut kulturikkut kingornussaasa saqqummersarnerisigut, 
pisuunngortitaasarnerisigut ingerlateqqinneqartarnerisigullu assigiinngitsutigut taamaallaat 
ersertanngilaq, aammali - atortut teknologiillu atorneqartut suunerat apeqqutaatinnagu - 
eqqumiitsuliornikkut pilersitsinerit, suliaqarnerit, ingerlatitseqqinnerit, siammaassinerit atuinerillu 
assigiinngitsut aqqutigalugit.


2. Kulturip imarisai


“Kulturip imarisai”: isumaqartitsinerit, eqqumiitsuliornermut tunngasut kulturikkullu pingaartitat 
kulturikkut kinaassutsinik aallaaveqartut oqariartuuteqartulluunniit.


3. Kulturikkut saqqummeriaatsit


“Kulturikkut saqqummeriaatsit”: saqqummeriaatsit, inuit ataasiakkaat, inuit ataatsimoortut 
inuiaqatigiilluunniit pilersitsisinnaassusiisa nassatarisaat, kulturimullu tunngasunik imaqartut.







4. Kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu


“Kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu": ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu 
immikkut pitsaassusertik, atorneqarnertik siunnerfitsilluunniit aallaavigalugit kulturikkut 
saqqummeeriaatsinik takutitsisuusut ingerlatitseqqittulluunniit, niuernikkut qanoq naleqarnertik 
apeqqutaatinnagu. Kulturikkut ingerlassat imminerminni anguniagaasinnaapput, imaluunniit 
kulturikkut nioqqutissianik sullissinernilluunniit suliaqarnermut ilaasinnaallutik.


5. Kulturikkut suliffiit
“Kulturikkut suliffiit”: suliffiit kulturikkut nioqqutissanik sullissinernilluunniit nr. 4-p ataani 
nassuiarneqartunik suliaqarfiusut.


6. Kulturikkut politikkit iliuutsillu


“Kulturikkut politikkit iliuutsillu": sumiiffinni ataasiakkaani, naalagaaffinni, nunat immikkoortuini 
nunarsuarluunniit tamakkerlugu politikkit iliuutsillu kulturimut attuumassuteqartut, kulturimik 
imminermik qitiutitsisut, imaluunniit inuit ataasiakkaat, inuit ataatsimoortut inuiaqatigiilluunniit 
kulturikkut saqqummeeriaasiinut toqqaannartumik sunniuteqarnissamik siunertaqartut, 
taakkununnga ilanngullugit kulturikkut ingerlassanik, nioqqutissanik sullissinernillu pilersitsineq, 
tunisassiorneq, ingerlatitseqqinneq siammaassinerlu, taakkununnga periarfissaqarneq.


7. Illersuineq


“Illersuineq”: kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerannik illersuiniarluni, 
isumannaariniarluni nukittorsaaniarlunilu iliuutsinik atuineq.


8. Kulturikkut sunneqatigiinneq


“Kulturikkut sunneqatigiinneq”: kulturit assigiinngitsut akornanni naligiimmik 
sunneqatigiittarnerup pisarnera, aamma oqaloqatigiinneq ataqqeqatigiinnerlu aqqutigalugit 
ataatsimoorussamik kulturikkut saqqummiinerup pilersinneqarsinnaanerata periarfissaqarnera.


IV. Peqataasut pisinnaatitaaffii pisussaaffiilu


Artikel 5 – Pisinnaatitaaffiit pisussaaffiillu pillugit nalinginnaasumik malittarisassaq


1. Naalagaaffiit Peqatigiit isumaqatigiissutaat aamma naalagaaffiit innuttanut pisussaaffiini 
tunngaviit aamma inuit pisinnaatitaaffiinut atortut silarsuarmi akuerisaasut naapertorlugit 
peqataasut uppernarsarpaat, kulturikkut politikkimik ilusilersuillutillu 
piviusunngortitsisinnaanerminnut aamma kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa 
illersorlugillu siuarsarnissaannut iliuuseqarnissamut aamma isumaqatigiissutip matuma 
anguniagaanik piviusunngortitsinissaq siunertaralugu nunarsuaq tamakkerlugu suleqatigiinnerup 
nukittorsarnissaanut nammineerluinnarlutik pisinnaatitaaffeqarnertik.


2. Kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat siuarsarnissaallu 
siunertaralugu peqataasoq sumiiffimmini politikkinik iliuutsinilluunniit 
piviusunngortitsissappat, politikkit iliuutsillu pineqartut isumaqatigiissummut matumunnga 
naapertuuttuussapput.







Artikel 6 – Peqataasut naalagaaffimminni pisinnaatitaaffii


1. Peqataasut tamarmik kulturikkut politikkit iliuutsillu artikel 4, imm. 6-imi eqqaaneqartut 
ilaattut, namminnerlu iluminni pissutsit pisariaqartitsinerillu innimigalugit, iliuuseqarsinnaapput 
sumiiffimminni kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinik illersuinissamik 
siuarsaanissamillu siunertaqartunik.


2. Iliuutsinut pineqartunut ilaatigut makku ilaasinnaapput:


a) inatsisiliornikkut iliuutsit, kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerannik 
illersuinissamik siuarsaanissamillu siunertaqartut


b) iliuutsit, naalagaaffimmi kulturikkut ingerlassanik, nioqqutissanik sullissinernillu 
peqataasup summiiffiani kulturikkut, nioqqutissanik sullissinernillu pilersitsinermut, 
nioqqutissiornermut, ingerlatitseqqinnermut, siammaassinermut atuinermullu 
naapertuuttumik inissaqalersitsisut, tassunga ilanngullugit iliuutsit ingerlassanut, 
nioqqutissanut sullissinernullu pineqartunut atatillugu oqaatsinut atorneqartartunut 
attuumassuteqartut


c) iliuutsit, naalagaaffimmi kulturikkut suliffiit arlaannaannulluunniit attuumanngitsut aamma 
pisortatigoortuunngitsumik ingerlatsisut, kulturikkut ingerlassanik, nioqqutissanik 
sullissinernillu suliaqarnissamut, ingerlatitseqqinnissamut siammaassinissamullu atortunik 
atuisinnaalivinnissaannik siunertaqartut


d) iliuutsit pisortatigoortumik tapiissutinik tunniussisarnissamik siunertaqartut


e) suliniaqatigiiffiit tamanut iluaqutaasussanik suliaqartut aamma suliffeqarfiit pisortanit 
inuinnarnillu pigineqartut, eqqumiitsuliortut kulturikkullu sulisut allat, isummat 
kulturikkullu saqqummeriaatsit aamma kulturikkut ingerlassat, nioqqutissat sullissinerillu 
naqisimaneqanngitsumik paarlaateqatigiissinnaanerannik nikerarsinnaassusiannillu 
inerisaallutillu siuarsarnissaannut kaammattorumallugit iliuutsit aamma pineqartut 
ingerlatsinerannut atatillugu pilersitsisinnaanermik aallartitaqarsinnaassusermillu 
siuarsaalluni iliuutsit


f) iliuutsit siunertamut naapertuuttumik, tamanik sullissivinnik pilersitsinissamik 
ikorfartuinissamillu siunertaqartut


g) iliuutsit eqqumiitsuliortunik allanillu tamanik kulturikkut saqqummeeriaatsinik 
pilersitsinermut peqataasunik kaammattuinissamik ikorfartuinissamillu siunertaqartut


h) suliniutit tusagassiuutit assigiinngisitaarnerannik siuarsaanissamik siunertaqartut, ilaatigut 
tamanut atuuttumik radiumik tv-millu ingerlatsiviit aqqutigalugit. 


Artikel 7 – Kulturikkut saqqummeriaatsit siuarsarnissaannik siunertaqarluni suliniutit


1. Peqataasut sumiiffimminni atugassarititat inunnik ataasiakkaanik inuiaqatigiinnilu inunnik 
ataatsimoortunik makkunuuna kaammattuiffiusut anguniassavaat:







a) namminneq kulturikkut saqqummeeriaatsimik iluanni pilersitsinissamut, 
tunisassiornissamut, ingerlatitseqqinnissamut, siammaassinissamut peqataanissamullu 
periarfissinneqarnissaat, tamatumani innimigalugit immikkut ittumik atugassarititat arnanut 
inuiaqatigiinnilu ataatsimoortunut assigiinngitsunut atuuttut, taakkununnga ilanngullugit 
ikinnerussuteqartut nunallu inoqqaavi


b) namminneq sumiiffimminni nunarsuarmilu nunani allani kulturikkut saqqummeeriaatsinut 
assigiinngitsunut periarfissaqarnissaq.


2. Peqataasut aammattaaq anguniassavaat, eqqumiitsuliortut allallu tamarmik pilersitsisarnermut 
peqataasut, kulturikkut ataatsimooqatigiiffiit suliniaqatigiiffiillu taakku sulinerannik 
tapersersuisut aamma kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinut tapiinermikkut 
qitiusumik inissisimallutik suliaasa pingaartut akuerinissaat.


Artikel 8 – Iliuutsit kulturikkut saqqummeriaatsit illersornissaannik siunertaqartut


1. Peqataasup sumiiffimmini immikkut ittumik pissutsit, kulturikkut saqqummeriaatsit 
nungutitaanissaannik imaluunniit annertuumik ulorianartorsiorsinnaanerannik 
nassataqarsinnaasut imaluunniit allatigut illersorneqarnissaannik pisariaqartitsiviusut, 
taamaattoq artikel 5 aamma 6-imi aalajangersakkat takukkit, qulaajaaffigisinnaavai.


2. Peqataasut pisuni imm. 1-imi taaneqartuni isumaqatigiissut manna naapertorlugu kulturikkut 
saqqummeriaatsit illersorniarlugit iliuusissat pisariaqartut tamaasa aalajangiussinnaavaat.


3. Iliuuserisat tamarmik, naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliamut nalunaarutigineqassapput, 
taannalu naapertuuttunik inassuteqarsinnaavoq.


Artikel 9 – Paasissutissanik paarlaasseqatigiinneq aamma paasiuminassuseq


Peqataasut:


a) ukiut sisamakkaarlugit UNESCO-mut nalunaaruteqarnerminni ilannguttassavaat, kulturikkut 
saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat siuarsarnissaallu siunertaralugu 
sumiiffimminni nunarsuarlu tamakkerlugu iliuuserisimasat pillugit paasissutissat naapertuuttut


b) isumaqatigiissummut matumunnga atatillugu paasissutissanik paarlaasseqatigiinnermut 
akisussaalluni attaveqaataasartussamik toqqaassapput


c) kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat siuarsarnissaallu pillugit 
paasissutissiillutillu paarlaasseqatigiittassapput.


Artikel 10 – Ilinniartitsineq aamma tamanik paasinnilersitsiniaaneq


Peqataasut:







a) kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaasa siuarsarnissaasalu 
pingaassusiannik paasinninnissaq salliutillugulu inerisassavaat, annermik ilinniartitsinerit 
tamanillu annertunerusumik paasinnilersitsiniaanerit aqqutigalugit


b) artikelimi matumani anguniakkat piviusunngortinniarlugit peqataasut allat aamma nunarsuaq 
tamakkerlugu nunallu immikkoortuini suliniaqatigiiffiit suleqatigissavaat


c) pilersitsisinnaassutsip siuarsarnissaa aamma tunisassiorsinnaanerup nukittorsarnissaa 
suliniuteqarfigissavaat, kulturikkut suliffinnut attuumassuteqartutigut ilinniartitsinerit 
paarlaasseqatigiinnerillu aqqutigalugit. Iliuutsit tamakku qangaaniilli suleriaatsinut 
sunniuteqapilunngitsumik ingerlattariaqarput.


Artikel 11 – Inuinnaat peqataanerat


Peqataasut akueraat kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinik illersuinermut 
siuarsaanermullu atatillugu inuinnaat tunngaviusumik inissisimanerat. Isumaqatigiissutip matuma 
anguniagaasa piviusunngortinniarnerini, peqataasut inuinnaat sunniuteqarluartumik 
peqataanissaannut kaammattussavaat.


Artikel 12 – Nunarsuaq tamakkerlugu suleqatigiinnerup siuarsarnera


Peqataasut nunat akornanni, nunat immikkoortuini nunarsuarlu tamakkerlugu suleqatigiinnerit 
nukittorsarnissaat anguniassavaat, kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa 
siuarsarnissaannut atugassarititaasut pitsaasut pilersinnissaat siunertaralugu, artikel 8-mi aamma 17-
imi eqqaaneqartut immikkut innimigalugit, annermik makku siunertaralugit:


a) kulturikkut politikkit iliuuseriniakkallu pillugit oqaloqatigiinnerit peqataasut akornanni 
ajornannginnerulersinnissaat


b) pisortat kulturikkut suliffeqarfiini pisortatigoortumik ingerlataqarfiit pilersaarusiornikkut 
allaffissornikkullu pisinnaasaasa nukittorsarnissaat, kulturikkut sulisunik suleriaatsinillu 
pitsaanerpaanik nunarsuaq tamakkerlugu paarlaasseqatigiinneq aqqutigalugit


c) inuinnaat, suliniaqatigiiffiit naalakkersuisunut attuumassuteqanngitsut (ngo-t) namminersortullu 
suleqatiginerinik taakkualu akornanni suleqatigiinnernik nukittorsaaneq, kulturikkut 
saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa salliutinnissaat siuarsarnissaallu siunertaralugu


d) teknologiit nutaat atugaanerannik siuarsaanissaq aamma paasissutissanik paarlaasseqatigiinneq 
aamma kulturikkut paaseqatigiinneq nukittorsarumallugu kulturikkullu saqqummeriaatsit 
assigiinngisitaarnerat salliutikkumallugu suleqatigiilernissamut kaammattuineq


e) ataatsimoorluni tunisassiornissaq siammaanissarlu siunertaralugit 
isumaqatigiissuteqartarnissamut kaammattuineq.


Artikel 13 – Nungusaataanngitsumik ineriartornermut kulturip akuutinnera


Peqataasut killiffinni tamani kulturip inerisaallutik politikkiminnut akuutinnissaa anguniassavaat, 
nungusaataanngitsumik inerisaanissaq pitsaanerpaanik atugassaqartikkumallugu, tassungalu 







atatillugu kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaannut 
siuarsarnissaannullu tunngasut salliutissallugit.


Artikel 14 – Inerisaanermi suleqatigiinneq


Peqataasut nungusaataanngitsumik inerisaanissaq piitsuussutsimillu akiuinissaq siunertaralugu 
suleqatigiinnerit tapersersornissaat anguniassavaat, annermik nunat siuarsagassat immikkut 
pisarisaqartitaannut tunngatillugu, tassuunakkut kulturimut attuumasut ingerlaavarfiusut 
pilersinnissaat siuarsarumallugu, ilaatigut makku aqqutigalugit:


a) nunani inerisagassani kulturikkut suliffiit nukittorsarnerat:


i) nunani inerisagassani kulturikkut tunisassiornissamut siammaassinissamullu periarfissat 
pilersillugillu nukittorsarnerisigut


ii) kulturikkut ingerlassat, nioqqutissiat sullissinerillu nunarsuarmi tamarmi niuffaffinnut 
siammaassivinnullu ajornannginnerusumik annguttarnissaannik aqqutissiuussinikkut


iii) ajornanngikkaangat sumiiffinni ataasiakkaani nunallu immikkoortuini niuffaffinnik 
ingerlaannarsinnaassusilinnik pilersitsinikkut


iv) ajornanngikkaangat nunani siuarsimasuni naammaginartunik iliuuseqarnikkut, nunat 
inerisagassat kulturikkut ingerlassaasa, nioqqutissiaasa sullissinerisalu 
ajornannginnerusumik eqqunneqarnissaannik aqqutissiuussisunik


v) nunani inerisagassani eqqumiitsuliortut pilersitsillutik suliaannik tapersersuinikkut, 
ajornanngippallu taakku nuttarsinnaassusiannik oqilisaassinikkut


vi) nunat siuarsimasut inerisagassallu akornanni naapertuuttumik suleqatigiinnissamut 
kaammattuinikkut, annermik nipilersornerup filmiliornerullu iluani


b) paasissutissanik, misilittakkanik suliamullu atatillugu ilisimasanik paarlaateqatigiinnikkut, 
kiisalu inunnik ilinniartitsinikkut nunat inerisagassat pisortaqarfiini namminersorlutillu 
ingerlatsisut akornanni pisinnaasaanik nukittorsaanerit, annermik pilersaarusiornikkut 
allaffissornikkullu pisinnaasanik, politikkiliornermik taakkunanngalu piviusunngortitsinermik, 
kulturikkut saqqummeeriaatsinik siuarsaallunilu siammaassinikkut, kiisalu pisinnaasanik 
inerisaallunilu nuussinikkut


c) teknologiimik nuussinerit teknologiit ilisimasallu eqqunneqarnissaannut naapertuuttunik 
kaammattuinikkut, annermik kulturikkut suliffinnut suliffeqarfinnullu atatillugu


d) aningaasatigut tapiissuteqarneq:


i) kulturikkut assigiinngisitaarnermut nunarsuaq tamakkerlugu aningaasaateqarfimmik 
pilersitsineq, tak. artikel 18







ii) pisariaqartitsineq naapertorlugu pisortatigoortumik inerisaanermut tapiissuteqarneq, 
tassunga ilanngullugit pilersitsisinnaassuseq kaammattorlugulu ikiorserumallugu 
teknikkikkut ikiorsiinerit


iii) aningaasatigut ikiorsiissutit allat, soorlu erniakitsumik attartortitsinerit, tapiissutit 
aningaasalersuinermilu aaqqissuussinerit allat. 


Artikel 15 – Suleqatigiinnermut aalajangersakkat ersarinnerusut


Peqataasut pisortat, namminersortut tamanullu iluaqutaasussamik suliniaqatigiiffiit akornanni 
taakkualu iluini suleqatigiinnerup inerisarnissaa kaammattussavaat, nunat siuarsagassat kulturikkut 
saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerinik illersuinissamut siuarsaanissamullu pisinnaasaannik 
nukittorsaanissaq anguniarlugu suleqatigiinnissaq siunertaralugu. Suleqatigiinnerit nutaat taakku 
nunat inerisagassat tigussaasumik pisariaqartitaasa qanillattornissaat siunertaralugu sallerpaatillugu 
suliarissavaat attaveqaatinik, inunnik nukissarisanik politikkinillu inerisaaneq aamma kulturikkut 
ingerlassanik, nioqqutissanik sullissinernillu paarlaasseqatigiinneq.


Artikel 16 – Nunanik inerisagassanik salliutitsineq


Nunat siuarsimasut nunanik inerisagassanik kulturikkut paarlaasseqatigiinneq oqilisassavaat, nunat 
taakkua eqqumiitsuliortuinik kulturikkullu suliaqartuinik, kiisalu kulturikkut nioqqutissiaannik 
sullissinerinillu salliutitsinikkut, inuiaqatigiinni aaqqissuussinertigut inatsisiliornikkullu 
sinaakkusiussat naapertuuttut aqqutigalugit.


Artikel 17 – Kulturikkut saqqummeriaatsit 
ulorianartorsiortinneqartillugit nunarsuaq tamakkerlugu suleqatigiinneq


Peqataasut ikiorseqatigiittarnissaq siunertaralugu suleqatigiissapput, tamatumanilu artikel 8-mi 
taaneqartutut pisuni nunat inerisagassat immikkut isumassussallugit.


Artikel 18 – Kulturikkut assigiinngisitaarnermut
nunarsuaq tamakkerlugu aningaasaateqarfik


1. Kulturikkut assigiinngisitaarnermut Nunarsuaq tamakkerlugu Aningaasaateqarfik 
pilersinneqassaaq, taanna tulliuttumi taaneqassaaq "aningaasaateqarfik".


2. Aningaasaateqarfiup imarivai aningaasat UNESCO-p aningaasaqarnermut malittarisassai 
naapertorlugit inissinneqarsimasut.


3. Aningaasaateqarfiup sillimmatai makkunanngaanneerput:


a) peqataasut namminneq piumassutsimikkut tunissutaat


b) aningaasat UNESCO-p ataatsimeersuarneranit siunertamut immikkoortitat


c) naalagaaffinnit allanit, Naalagaaffiit Peqatigiit ataanni suliniaqatigiiffinnit ingerlassanillu, 
nunat immikkoortuini imaluunniit nunarsuaq tamakkerlugu suliniaqatigiiffinniit aamma 







pisortat namminersortulluunniit ingerlataannit imaluunniit inuinnarnit akiliutaajunnartut, 
tunissutit kingornussassanngortitallu


d) aningaasaateqarfiup pigisaasa erniaat tamarmik


e) aningaasaateqarfiup iluaqutissaanik katersiniarnernit pisunillu isertitat


f) isumalluutit allat suulluunniit aningaasaateqarfimmut aalajangersakkat akuerisaat


4. Aningaasaateqarfiup aningaasaataasa qanoq atorneqarnissaat naalagaaffiit akornanni 
ataatsimiititaliamit aalajangerneqartassaaq, peqataasut ataatsimeersuarneranni tunaartarisassiat 
tunngavigalugit, tak. artikel 22.


5. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliap nalinginnaasumik immikkulluunniit ittumik 
siunertanut aningaasatigut tunissutit ikiorsiissutilluunniit allat, suliniutinut aalajangersimasunut 
tunngasut, akuerisinnaavai suliniutit pineqartut ataatsimiititaliamit akuerineqarsimappata.


6. Aningaasaateqarfimmut tunissutit politikkikkut, aningaasaqarnikkut allatulluunniit 
piumasaqaatitaqarsinnaanngillat, isumaqatigiissutip matuma anguniagaanut akerliusumik.


7. Peqataasut anguniassavaat akuttunngitsumik namminneq piumassusertik naapertorlugu 
akiliuteqartarnissartik, isumaqatigiissutip matuma piviusunngortinnissaa siunertaralugu.


Artikel 19 – Paasissutissanik paarlaasseqatigiinneq,
misissueqqissaarneq ingerlatitseqqinnerlu


1. Peqataasut akunnerminni isumaqatigiissuteqassapput paasissutissanik, kulturikkut 
saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerat pillugu kisitsisigut paasissutissat aamma taakkua 
illersorniarneranni siuarsarniarnerannilu periutsit pitsaanerpaat pillugit 
paarlaasseqatigiittarnissaq siunertaralugu.


2. UNESCO-p allattoqarfimmi aaqqissuussinerit aqqutigalugit, paasissutissanik, kisitsisinik 
pineqartumullu atatillugu periutsit pitsaanerpaat pillugit paasissutissanik naleqquttunik tamanik 
katersineq, misissueqqissaarneq ingerlatitseqqinnerlu oqilisaaffigissavaa.


3. Aammattaaq UNESCO-p naalagaaffinni assigiinngitsuni, namminersortumik aamma tamanut 
iluaqutaasussamik immikkoortut suliniaqatigiiffiillu kulturikkut saqqummeeriaatsinik 
suliaqartuusut, qarasaasiakkut nalunaarsuiffiliussavai,


4. Paasissutissanik katersineq ajornannginerulersikkumallugu, UNESCO-p peqataasuni 
ikiorserneqarnissaminnik qinnuteqartuni pisinnaasat suliamillu ilisimasat nukittorsarnissaat 
immikkut maluginiassavaa.


5. Artikeli manna naapertorlugu paasissutissat katersorneqartussat, paasissutissat artikel 9-mi 
aalajangersakkanut ilaasut taperpaat.


V. Isumaqatigiissutinut allanut naleqqiullugu pissutsit







Artikel 20 – Isumaqatigiissutinut allanut naleqqiullugu pissutsit:
ikiorseqatigiinneq, isiginneriaatsip ataatsikkut ikorfartuisumik 


illuatungiliisumillu pissuseqartarnera aamma pingaarnerusoqannginneq


1. Peqataasut akuerivaat, isumaqatigiissut manna isumaqatigiissutillu allat peqataaffitik 
naapertorlugit pisussaaffitik ilumoorlutik piviusunngortinniassallugit. Taamaammat 
isumaqatigiissullu manna isumaqatigiissutit allat ataanniitinnagu:


a) peqataasut kaammattorneqarput isumaqatigiissut manna isumaqatigiissutillu allat 
peqataaffigisatik imminnut ikorfartoqatigiisissagaat aamma


b) isumaqatigiissutit peqataaffigisatik allat nassuiarlugillu atoraangamikkik imaluunniit 
nunarsuaq tamakkerlugu pisussaaffinnut allanut ilanngukkaangamik, isumaqatigiissummi 
matumani aalajangersakkat naapertuuttut innimigisassagaat.


2.  Isumaqatigiissummi matumani sunaluunniit, isumaqatigiissutini allani peqataasut 
peqataaffigisaanni pisinnaatitaaffiinik pisussaaffiinillu allannguisutut nassuiarneqassanngilaq.


Artikel 21 – Nunarsuaq tamakkerlugu tusarniaaneq ataqatigiissaarinerlu


Nunarsuaq tamakkerlugu katersuunnerni allani peqataasut pisussaaffigaat isumaqatigiissutip 
matuma anguniagaasa tunngaviisalu siuarsarnissaat. Tamanna siunertaralugu pisariaqarpat 
peqataasut imminnut isumasiortassapput, anguniakkat tunngaviillu tunaartaralugit.


VI. Isumaqatigiissutip sullissivii
Artikel 22 – Peqataasut ataatsimeersuarnerat


1. Peqataasut ataatsimeersuarnerat pilersinneqassaaq. Peqataasut ataatsimeersuarnerat tassaavoq 
isumaqatigiissutip matuma ataatsimoortumik naapeqatigiiffia qullersaasumillu oqartussaasua.


2. Peqataasut ataatsimeersuarnerat ukioq allortarlugu pisassaaq, sapinngisamik UNESCO-p 
ataatsimeersuarneranut atasumik. Immikkut ittumik ataatsimiittoqarsinnaavoq, 
ataatsimeersuarneq imminermini aalajangerpat, imaluunniit minnerpaamik peqataasut 
pingajorarterutaasa taamaaliornissaq naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliamut 
kissaatigippassuk.


3. Peqataasut ataatsimeersuarnerata suleriaasissani nammineq aalajangissavaa.


4. Peqataasut ataatsimeersuarnerat ilaatigut makkunannga suliassaqarpoq:


a) Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliamut ilaasortassanik toqqaaneq


b) isumaqatigiissummut matumunnga peqataasunit nalunaarusiat, naalagaaffiit akornanni 
ataatsimiititaliamit nassiunneqartut, tigoqqarnerat misissornerallu.


c) sulinermut tunaartarisassat ataatsimeersuarnerup suliakkiineratigut naalagaaffiit akornanni 
ataatsimiititaliamit suliarineqartut akuersissutiginerat.







d) isumaqatigiissutip matuma siunertai siuarsarumallugit iliuuserisassat allat suulluunniit 
aalajangiunnerat.


Artikel 23 – Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq


1. Kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerat illersorlugulu siuarsarumallugu UNESCO-p 
naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq pilersissavaa, taanna tulliuttumi taaneqassaaq 
“naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq”.


2. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq ukiumut ataasiarluni ataatsimiittassaaq.


3. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq peqataasut ataatsimeersuarnerata ilitsersuineratalu 
ataani inissisimavoq, tassungalu akisussaalluni.


4. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliap ilaasortai 24-nut qaffanneqassapput, 
isumaqatigiissummut peqataasut amerlassusiisa 50 anguppassuk.


5. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliap ilaasortai sumiiffiit naligiimmik agguaannissaat 
kaajalukaarnissarlu tunngavigalugit qinerneqartassapput.


6. Isumaqatigiissut manna naapertorlugu pisinnaatitaanerit allat killilinngikkaluarlugit naalagaaffiit 
akornanni ataatsimiititaliaq makkunannga suliassaqarpoq:


a) isumaqatigiissutip matuma anguniagaasa siuarsarnissaat aamma piviusunngortinnissaanut 
kaammattuineq aamma tamatumannga malitseqartitsinissap qularnaarnera


b) peqataasut ataatsimeersuarneranni kissaatigineqartut naapertorlugit, isumaqatigiissummi 
aalajangersakkat piviusunngortinnissaannut atornissaannullu tunaartarisassaliorneq, 
taakkualu peqataasut ataatsimeersuarneranni akuersissutigisassatut saqqummiunnerat


c) isumaqatigiissummut peqataasunit nalunaarutit peqataasut ataatsimeersuarnerannut 
nassiunnissaat, ataatsimiititaliap oqaaseqaataanik imarisaasullu imaqarniliornerannik 
ilaqartillugit


d) isumaqatigiissummi aalajangersakkat naapertuuttut annermillu artikel 8 naapertorlugu, 
isumaqatigiissummut peqataasunit ilisimatinneqarsimatilluni ataatsimiititaliaq 
naapertuuttunik inassuteqaasiortassaaq


e) isumaqatigiissutip matuma anguniagaasa tunngaviisalu nunarsuaq tamakkerlugu 
katersuuffinni allani siuarsarnissaat siunertaralugu periusissanik aaqqissuussinernillu 
aalajangersaanissaq


f) peqataasut ataatsimeersuarneranni ataatsimiititaliamut suliakkiissutit allat tamaasa 
suliarinissaat.


7. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliaq suleriusissani naapertorlugu qaqugukkulluunniit 
pisortatigoortumik namminersortumilluunniit suliniuteqarfinnik imaluunniit inunnik 







ataatsimiinnerminut peqataatitsisinnaavoq, apeqqutinik aalajangersimasuni 
tusarniaaffigiumallugit


8. Naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliap suleriusissani nammineq aalajangissavaa, peqataasullu 
ataatsimeersuarneranni akuerissutigisassatut saqqummiutissallugu.


Artikel 24 – UNESCO-p allattoqarfia


1. Isumaqatigiissut UNESCO-p allattoqarfianit ikiorserneqassaaq.


2. Allattoqarfiup peqataasut ataatsimeersuarnerata aamma naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliap 
uppernarsaasiai aamma ataatsimiinnerini oqaluuserisassat suliarissavai, aalajangikkaminnik 
piviusunngortitsiniarneranni ikiussallugit tamakkulu pillugit nalunaarusiortassalluni.


VII. Inaarutaasumik aalajangersakkat


Artikel 25 – Isumaqatigiissitsiniarneq


1. Isumaqatigiissummut peqataasut akornanni isumaqatigiissutip matuma nassuiarnissaa 
imaluunniit atornissaa pillugu isumaqatigiinngittoqalersillugu peqataasut 
isumaqatigiinniarnikkut aaqqiiniassapput


2. Peqataasut isumaqatigiinniarnikkut isumaqatigiilersinnaanngikkunik, akunnerminni 
isumaqatigiissinnarlutik allamik akuliutsitsisinnaapput isumaqatigiisitsiniaasitsillutilluunniit.


3. Allamik akuliutsitsisoqarsimanngippat isumaqatigiissitsiniartoqarluniluunniit, imaluunniit 
isumaqatigiinniarneq imaluunniit allamik akuliutsitsineq isumaqatigiissitsiniarnerluunniit 
angusaqarfiunngippata, peqataasut arlaat isumaqatigiissummut matumunnga ilanngussaq 
naapertorlugu isumaqatigiissuteqarniarsinnaavoq. Peqataasut isumaqatigiissitsiniarluni 
ataatsimiititaliap aaqqiissutissatut siunnerssutaa ilumoorfigalugu misissussavaat.


4. Peqataasoq kinaluunniit atuuttuulersitsinermini, akuerinninnermini, akuersinermini 
ilanngunnerminiluunniit nalunaaruteqarsinnaavoq, isumaqatigiissitsiniarnermi periuseq qulaani 
pineqartoq akueriumanagu. Peqataasoq kinaluunniit taamaattumik nalunaaruteqarsimasoq, 
nalunaarumminik qaqugukkulluunniit tunuartitsisinnaavoq UNESCO-p qullersaaneranut 
nalunaaruteqarnermigut


Artikel 26 – Naalagaaffiit ilaasortaasut atuuttuulersitsinerat, 
akuerinninnerat, akuersinerat ilanngunneralluunniit


1. Isumaqatigiissut manna naalagaaffinnit UNESCO-mut ilaasortaasunit atuuttuulersinneqassaaq, 
akuerineqassaq, akuersissutigineqassaaq ilannguffigineqarluniluunniit, namminneq inatsisimik 
tunngaviusut periusissarititai naapertorlugit.


2. atuuttuulersitsinermi, akuerinninermi, akuersinermi ilanngunnermiluunniit atortut UNESCO-p 
qullersaanerani inissinneqassapput.


Artikel 27 – Ilanngunneq







1. Isumaqatigiissut manna naalagaaffinnit UNESCO-mut ilaasortaanngikkaluanit, 
Naalagaaffinnulli Peqatigiinnut imaluunniit Naalagaaffiit Peqatigiit immikkut 
suliniaqatigiiffiisa arlaannut ilaasortaasunit, peqataasullu ataatsimeersuarnerannit 
ilannguteqqullugit kaammattorneqartunit, ilannguffigineqarsinnaavoq.


2. Isumaqatigiissut manna aammattaaq ilannguffigineqarsinnaavoq territorianit, Naalagaaffiit 
Peqatigiit akuerisaannik iluminni tamakkiisumik namminersortunit, kisiannili 
Ataatsimeersuarnerup nalunaarutaa 1514 (XV) naapertorlugu suli tamakkiisumik 
namminersulersimanngitsunit, isumaqatigiissutillu matuma sammisaasigut 
pisinnaatitaaffeqartunik, tassunga ilanngullugu pineqartut iluanni 
isumaqatigiissuteqarsinnaatitaaneq.


3. Aalajangersakkat tulliuttut atuupput nunat immikkoortuini aningaasaqarnikkut 
ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffinnut:


a) Isumaqatigiissut manna aammattaaq nunat immikkoortuini aningaasaqarnikkut 
ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffinnut ammavoq, taakku isumaqatigiissummi 
aalajangersakkanit, naalagaaffittut isumaqatigiissummut peqataasutulli pituttugaassapput, 
taamaattoq tulliuttumi immikkoortut naqinnernik nalunaaqutsikkat takukkit;


b) Naalagaaffik ataaseq amerlanerilluunniit suliniaqatigiiffimmut pineqartutut ittumut 
ilaasortaasut, aammattaaq isumaqatigiissummut peqataappata, suliniaqatigiiffiup aamma 
naalagaaffiup pineqartup imaluunniit naalagaaffiit pineqartut akunnerminni 
isumaqatigiissutigissavaat, isumaqatigiissummut matumunnga naleqqiullugu pisussaaffiit 
piviusunngortinnissaannut tamarmik immikkut qanoq akisussaaffeqassanerlutik. 


c) Nunap immikkoortuani aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffik aamma 
naalagaaffik ilaasortaasoq imaluunniit naalagaaffiit ilaasortaasut immikkoortoq b) 
naapertorlugu akisusaaffiit agguaannissaannik isumaqatigiissuteqartut, akisussaaffiit 
agguaannissaattut siunnersuutigiumasartik ima nalunaarutigissavaat:


i) suliniaqatigiiffiup ilanngunnerminut atortumi imminut tunngasumi erseqqissarluassavaa, 
isumaqatigiissummi pineqartut akisusaaffiginerat qanoq agguaanneqarnersoq


ii) nunap immikkoortuani aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffiup 
qularnaveeqqutinik tigusisussaq nalunaarfigissavaa, akisussaaffiit pineqartut 
kingusinnerusukkut allanngortissinnaanerinik siunnersuutit tamaasa pillugit, tamatuma 
kingorna qularnaveeqqutinik tigusisussap peqataasut tamanna pillugu nalunaarfigissavai


d) Naalagaaffiit, nunat immikkoortuini aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut 
suliniaqatigiiffimmut ilaasortaasut, isumaqatigiissummullu peqataalersut, immikkoortuni 
suliniaqatigiiffimmut oqartussaaffigineqartussatut tunniunneqarsimanngitsuni, 
qularnaveeqqutinillu tigusisussamut erseqqissumik nalunaarutigineqartuni 
tikkuarneqartuniluunniit, tamakkiisumik pisinnaatitaaffeqartutut isigineqassapput.


e) Nunap immikkoortuani aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffik” 
tassaavoq suliniaqatigiiffik, naalagaaffinnit namminersortunit Naalagaaffinnut Peqatigiinnut 







imaluunniit Naalagaaffiit Peqatigiit immikkut suliniaqatigiiffiinut ilaasortaasunik 
peqataaffigineqartoq, naalagaaffinnillu taakkunannga isumaqatigiissummi matumani 
pineqartunut atatillugu oqartussaaffilerneqartoq, nammineerluni ilumini periutsit 
naapertorlugit pissusissamisoortumik peqataasinnaatitaanermik tunineqarsimasoq.


4. Ilanngunnermi uppernarsaat UNESCO-p qullersaanerani inissinneqassaaq.


Artikel 28 – Attaveqaataasartussaq


Isumaqatigiissummut matumunnga peqataalersut tamarmik, “attaveqaataasartussamik” 
toqqaassapput, artikel 9-mi eqqaaneqartutut.


Artikel 29 – Atuuttuulernera


1. Isumaqatigiissut manna atuuttuulissaaq atuuttuulersitsilluni, akuerinnilluni, akuersilluni 
imaluunniit ilanngulluni atortup 30-ssaata inissillugu tunniunnerata ulluaniit qaammatit pingasut 
qaangiunneranni, kisiannili taamaallaat naalagaaffinnut imaluunniit nunap immikkoortuani 
aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffinnut ullormi tassani 
sioqqulluguluunniit atuuttulersitsilluni, akuerinnilluni, akuersilluni imaluunniit ilanngulluni 
atortuminnik inissiillutik tunniussisimasunut. Peqataasunut allanut tamanut atuuttuulissaaq 
atuuttuulersitsilluni, akuerinnilluni, akuersilluni imaluunniit ilanngulluni atortuminik inissiilluni 
tunniussineraniit qaammatit pingasut qaangiunnerani.


2. Artikelip matuma atornissaanut atatillugu, atortoq sunaluunniit nunap immikkoortuani 
aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffiup inissitassatut tunniussaa, 
naalagaaffiit suliniaqatigiiffiup ilaasortaasa tunniuteriigaannut tapiissutitut isigineqassanngilaq.


Artikel 30 – Aaqqissuussinerit kattussiffiusut
imaluunniit ataasiinnaanngitsut


Nunarsuaq tamakkerlugu isumaqatigiissutit, peqataasut qanorluunniit tunngaviusumik 
inatsisiliornikkut aaqqissuussisimagaluarpata, assigiimmik pisussaaffiliinerat akueralugu, 
peqataasunut tunngaviusumik inatsisiliornermikkut kattussiffiusumik aaqqissuussisimasunut 
imaluunniit ataasiinnaanngitsunut aalajangersakkat makkua atuutissapput:


(a) isumaqatigiissummi matumani aalajangersakkat, naalagaaffinni kattussiffiusuni 
inatsisiliornermut oqartussaasunit imaluunniit qitiusumik inatsisiliornermut oqartussaasunit 
aqutarineqartillugit, kattussilluni imaluunniit qitiusumi naalakkersuisut pisussaaffiisa, 
naalagaaffiit isumaqatigiissuteqartut kattuffiunngitsut pisussaaffii assigaat,


(b) isumaqatigiissummi matumani aalajangersakkanut, naalagaaffimmi kattuffiusumi 
oqartussaasunit ataasiakkaanit aqunneqartunut, soorlu naalagaaffinnit ataasiakkaanit, 
naalagaaffiup nunallu immikkoortuinit imaluunniit kanton-init aqunneqartunut, 
naalagaaffiullu kattuffiusup tunngaviusumik inatsisai naapertorlugit aqunneqartunut 
atatillugu, qitiusumi oqartussaasut immikkoortuni ataasiakkaani, soorlu naalagaaffinni 
ataasiakkaani, naalagaaffiup nunallu immikkoortuini imaluunniit kanton-ini oqartussaasut 
aalajangersakkat pillugit ilisimatittassavai, akuersinissaq pillugu inassuteqaatigisani 
ilanngullugit.







Artikel 31 – Peqataajunnaarneq


1. Peqataasut ataasiakkaat isumaqatigiissummut matumunnga peqataajunnaarsinnaapput.


2. Peqataajunnaarneq allakkatigut atortutut nalunaarutigineqassaaq, taannalu UNESCO-p 
qullersaanerani inissitassatut tunniunneqassaaq.


3. Peqataajunnaarneq peqataajunnaarluni atortup tiguneraniit qammatit 12-it qaangiunneranni 
atuutilissaaq. Peqataajunnaarnerup peqataajunnaarluni nalunaartup, ullup peqataajunnaarnerup 
atuutilerfiata tungaanut, aningaasatigut pisussaaffii suulluunniit atorunnaarsinngilai.


Artikel 32 – Qularnaveeqqutinik tigusisup suliassai


UNESCO-p qullersaanerata - isumaqatigiissummut matumunnga atatillugu qularnaveeqqutinik 
tigusisussatut - naalagaaffiit suliniaqatigiiffiup ilaasortai, naalagaaffiit ilaasortaanngitsut aamma 
nunap immikkoortuani aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut suliniaqatigiiffiit artikel 27-mi 
pineqartut aamma Naalagaaffiit Peqatigiit atuuttuulersitsinermi, akuersissutiginninnermi, 
akuerinninnermi ilanngunnermilu atortut artikel 26-mi aamma 27-mi pineqartut inissitassatut 
tunniunneqarnerat aamma artikel 31 naapertorlugu peqataajunnaarnerit pillugit ilisimatissavai.


Artikel 33 – Allannguinerit


1. Peqataasut tamarmik qullersaanermut allakkatigut isumaqatigiissummi matumani 
allannguutissanik siunnersuuteqarsinnaapput. Qullersaanerup nalunaarut taamaattoq 
peqataasunut tamanut nassiutissavaa. Peqataasut minnerpaamik affaasa, nalunaarutip 
nassiunnerata ulluaniit qaammatit arfinillit qaangiutsinnagit, siunnersuut ilalerpassuk, 
qullersaanerup siunnersuut tullianik peqataasut ataatsimeersuarneranni oqallisissatut 
akuersissutigisassatullu saqqummiutissavaa.


2. Allannguutit akuersissutigineqassapput, ilaasortat najuuttut taaseqataasullu minnerpaamik 2/3-
iisa tamanna isumaqatigippassuk.


3. Isumaqatigiissummut matumunnga allannguutit akuersissutigineqarpata, peqataasunit 
atuuttuulersinneqassapput, akuersissutigineqarlutik, akuerineqarlutik imaluunniit 
ilannguffigineqarlutik.


4. Peqataasunut isumaqatigiissummi matumani allannguutinik atuuttuulersitsisunut, 
akuersissutiginnittunut, akuerinnittunut imaluunniit ilannguttunut allannguutit atuuttuulissapput, 
peqataasut 2/3-iisa atortunik imm. 3-mi taaneqartunik tunniussineranniit qaammatit pingasut 
qaangiunneranni. Tamatuma kingorna peqataasunut allannguutinik atuuttuulersitsisunut, 
akuersissutiginnittunut, akuerinnittunut imaluunniit ilannguttunut tamanut allannguutit 
atuuttuulersinneqassapput, peqataasup atuuttuulersitsinermi, akuersissutiginninnermi, 
akuerinninnermi imaluunniit ilanngunnermi atortunik tunniussineraniit qaammatit pingasut 
qaangiunneranni.







5. Imm. 3-mi aamma 4-mi periutsit artikel 23-mi – naalagaaffiit akornanni ataatsimiititaliamut 
ilaasortat amerlassusaannut tunngasumi - allannguutinut atuutissanngillat. Allannguutit taakku 
akuersissuteqarnermiit atuuttuulissapput.


6. Naalagaaffik imaluunniit nunap immikkoortuani aningaasaqarnikkut ataatsimuulernissamut 
suliniaqatigiiffik artikel 27-mi taaneqartutut, isumaqatigiissummut matumunnga, imm. 4 
naapertorlugu allannguutit atuuttuulereernerisa kingorna, ilaalersoq, allatut siunertaqarnerminik 
nalunaarsimanngikkuni isigineqassaaq:


(a) isumaqatigiissummut matumunnga allannguutit pineqartut ilanngullugit peqataasutut, 
aamma


(b) isumaqatigiissummut allannguutit ilaatinnagit peqataasutut, tamatumani pineqarpat 
peqataasoq allannguutinit pituttugaanngitsoq.


Artikel 34 – Oqaasertat eqqortut


Isumaqatigiissut manna tuluttut, araberisut, kineserisut, spaniamiutut, franskisut aamma russisut 
suliarineqarpoq, oqaatsillu arfinillit taakku atorlugit oqaasertai assigiimmik atuuttuupput.


Artikel 35 – Nalunaarsuineq


Naalagaaffiit Peqatigiit isumaqatigiissutaanni artikel 102 naapertorlugu isumaqatigiissut manna 
Naalagaaffiit Peqatigiit allattoqarfianni UNESCO-p qullersaanerata qinnuteqareerneratigut 
nalunaarsorneqassaaq.







ILANNGUSSAQ


Isumaqatigiissitsiniarnermi periusissaq


Artikel 1 – Isumaqatigiissitsiniarnermi ataatsimiititaliaq


Isumaqatigiinngissuteqartut piumasaqarneratigut isumaqatigiissitsiniartussamik 
ataatsimiititaliortoqassaaq. Isumaqatigiinngitsut allatut isumaqatigiissuteqanngippata, 
ataatsimiititaliaq tallimanik ilaasortaqassaaq. Illuatungeriit tamarmik ilaasortanik marlunnik 
toqqaassapput, ilaasortallu pineqartut marluk akunnerminni isumaqatigiissuteqarnermikkut 
siulittaasoq toqqassavaat.


Artikel 2 – Ataatsimiititaliamut ilaasortat


Isumaqatigiinngitsut marluinnaanngippata, peqataasut soqutigisaqaqatigiiusut, akunnerminni 
isumaqatigiissuteqarlutik ataatsimiititaliamut ilaasortaatitassatik toqqassavaat. Peqataasut 
minnerpaamik marluk immikkut soqutigisaqarunik, imaluunniit soqutigisaqaqatigiinnerlutik 
isumaqatigiissutigisinnaanngikkunikku, tamarmik immikkut ilaasortaatitassatik toqqassavaat.


Artikel 3 – Toqqaaneq


Isumaqatigiissitsiniarnermi ataatsimiititaliamik pilersitseqqusilluni qinnuteqartoqarneraniit 
qaammatit marluk iluanni ataatsimiititaliap ilaasortassai tamarmik toqqarneqarsimanngippata, 
UNESCO-p qullersaanera – peqataasut arlaanniit qinnuteqartoqareerneratigut – pisariaqartunik 
toqqaassaaq, nutaamik piffissaliilluni qaammatit marluk qaangiutsinnagit.


Artikel 4 – Ataatsimiititaliap siulittaasua


Ataatsimiititaliamut ilaasortap kingulliup toqqarneqarneraniit qaammatit marluk iluanni 
ataatsimiititaliap siulittaasussaq toqqarsimanngippagu, qullersaaneq – peqataasut arlaanniit 
qinnuteqartoqareerneratigut – siulittaasussamik toqqaassaaq, nutaamik piffissaliilluni qaammatit 
marluk qaangiutsinnagit.


Artikel 5 - Aalajangiinerit


Isumaqatigiissitsiniarnermi ataatsimiititaliaq aalajangiisassaaq ilaasortat akornanni 
amerlanerussuteqarluni taasinerit naapertorlugit. Isumaqatigiinngitsut allatut 
isumaqatigiissimanngippata, ataatsimiititaliap suleriaasissani nammineq aalajangiutissavaa. 
Isumaqatigiinngissutsip aaqqiiviginissaanut siunnersuusiussapput, peqataasut ilumoorlutik 
misissugassaannik.


Artikel 6 Isumaqatigiinnginneq


Isumaqatigiissitsiniarnermi ataatsimiititaliap pisinnaatitaanera pillugu 
isumaqatigiinngittoqalissappat, ataatsimiititaliap nammineq aalajangiivigissavaa 
pisinnaatitaanerluni imaluunniit pisinnaatitaannginnerluni.






NALUNAARUT

Kulturikkut assigiinngissutsit pillugit UNESCO-mi isumagqatigiissutip
imagqarniliornera.

Isumagqatigiissutip tunuliaqutaraa UNESCO-p 32-ssaanik aalajangersaaviusumi
ataatsimmersuarnerani pisinnaatitsissut aammalu isumaaqatigiissutigineqarluni
20. oktober 2005, UNESCO-p 33-ssaanik aalajangersaaviusumik
ataatsimeersuarnerani.

Isumaqatigiissutip nagissuserpaai naalagaaffiit pisinnaatitaaffii, pisussaaffiit
aamma periarfissat kulturikkut assigiinngiiaartuunerit siuarsarnissaat aamma
illersorneqarnissaat.

Isumagqatigiissutip pingaarnertut anguniagaraa

. qularnaassallugu naalagaaffiit nammineq nunaminni kulturikkut politikki-
minnik ingerlatsinissaminnik piginnaatitaaffeqarnerat

. assigiinngiiaartumik kultureqarnerup illersornissaa aamma tamatumuuna i-
nuttut pisinnaatitaaffeqarnerup pingaarluinnartuunerata illersorneqarnissaa
akuersaassallugu

. nunat killegarfii akimorlugit kulturikkut suleqatiinnerup siuarsarnissaa

. akuersaassallugu, kulturikkut suliniutit, ajunngitsorsiat aamma kiffartuussi-
nerit, marlogiusaanerat "kulturitut” aamma "nioqqutitut”

. nunat ineriartortut ataatsimut nammagatiginissaasa siuarsarneqarnissaat

. kulturikkut assigiinngissuteqarnerup aamma ineriartornerup akornanni taak-
ku imminnut atanerisa erseqqissarnissaat, tamatumunngalu atatillugu nunat
ineriartortut, kulturikkut assigiinngiiaassutegarnerup sivarsarniarnerani a-
nguniagaqgarnerini, nunarsuarmiogatigiinnut tamanut iluaqutaasussap siuar-
sarmegarnera erseqgissassallugu

Isumagqatigiissutip atorneqarsinnaaffia tassaavoq, ,politikkikkut aamma
suliniutitigut, pineqartut aalajangiutaat, kulturikkut isummertanerit ganoq
ittuussusiisa assigiinngiaassusiata illersomeqarnissaa aamma
sinarsarneqarnissaa“ (art.3)

Isumagqatigiissummi aalajangersarneqarput gitiusumik iliuusissat, soorlu inuit
pisinnaatitaaffiinik ataqqinninneq, naalagaaffiit namminersortuuneri ilil.
soorluttaaq ilinuserineqartartut pingaaruteqartut ilaasa nassuiarneqarneri,
assersuutigalugu kulturikkut assigiinngiiaartuuneq aamma ,kulturikkut
suliniutit, nioqqutissat aamma kiffartuussinerit®. (art. 2 aamma 4}

Taamaatuttaaq aalajangersagaqarpoq naalagaaffiit pisinnaatitaaffiinut
tuungasunik ( assersuutigalugu, nammineq kultureqarnerup ingerlannissaanut
pisinnaataaffiit) aamma pisussaaffiit { kulturikkut isummertarnerit illersornissaat
aamma siuarsarnissaat) (art. 5-7).

Kajumissaarutiginegassaaq nunat killeqarfii akimorlugit suleqgatigiinnerup
sinarsarneqarnissaa, matumani nunat ineriartortuusut immikkut
isiginiarnerisigut ( art. 12-17).

Isumagatigiissutip giteraa atortorineqartunut allanut tunngasut. Taamaalilluni
aalajangiunneqarpog isumagqgatigiissut atortorisanut allanut tunngasutigut
imminnut ikorfartogatigiiussasut, akuersaarinninerit amma
suusupaginninnerunngitsut (art. 20). Aalajangersagaq taanna art. 21-mut
atassuteqartutut isigineqassaaq, taamaaliornikkut isumagqatigiissutip siunertai
aamma ilusilersornerini periutsinut ilivuserinegartartut aamma nunat tamalaat
akornanni isumagatigiissutinik nutaanik tamanik isumaqatigiissuteqarnerit
eqgarsaatigineqatassammata.

Kulturikkut  assigiinngiiaassutsit  pillugit nunat tamalaat akornanni
aningaasaateqarfimmik  pilersitsisogassaag, aningaasalersornegassaallunilu
nammineq  piumassutsiminnik  tapiissutegartunit aamma  UNESCO-p
aalajangersaaffiusumik ataatsimeersuarneranit (art. 18).

Immikkoortut sinneruttut tassaapput inaarsarlugit malinnaavigisassat aamma -
periuserineqgartussat taamatullu inaarutaasumik aalajangersagaliassat.

Isumaqatigiissut atortuulersinnaavoq nunanit 30-nit atortussanngortinneqariuni
akuerinegarpat. Tamatumunnga atatillugu nalunaarutigineqassaagq,
isumagatigiissut suli atuutilernikuunngimmat.






20. august 2009 UKA 2009/94


Kulturikkut  saqqummeriaatsit  assigiinngisitaarnerisa  illersornissaat  siuarsarnissaallu 
pillugit  UNESCO-mi  isumaqatigiissutip,  20.  oktober  2005-imeersup,  danskinit 
atortussanngortinneqarnissaanik  Namminersorlutik  Oqartussat  oqaaseqaatissaannut 
aalajangiiffigisassatut siunnersuut.


Ilanngussaq 1: 
Kulturikkut saqqummeriaatsit assigiinngisitaarnerisa illersornissaat siuarsarnissaallu 
pillugit UNESCO-mi isumaqatigiissut pillugu Kultureqarnermut Ministeriaqarfiup 
eqikkaanera 28. juni 2006-imeersoq.
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